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VSB TECHNICKA
” “ UNIVERZITA
OSTRAVA

Smilouva o dodani software

SMLUVNi STRANY:

Vysoka §kola bariska — Technicka univerzita Ostrava
Fakulta elektrotechniky a informatiky

se sidlem: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava — Poruba
zastoupena: dékanem FE!
IC: 61989100

DIC: CZ61989100

bankovni spojeni:
é.u.:

(dale jen ,Objednatel®)

a

DYTRON s.r.o.

se sidlem: Slovanska 928/8, 741 01 Novy Ji€in

zapis v obchodnim rejstiiku: _u Krajského soudu v Ostravé, oddil C, viozka 3241
jednajici: _ednatelem

IC: 46578455

DIC: CZ46578455

bankovni spojeni: ] i

(dale jen ,Dodavatel)

uzavfely nize uvedeného dne, mésice a roku tuto smlouvu v souladu s ustanovenim § 1746
odst. 2 zakona &. 89/2012 Sb., ob&ansky zakonik, ve znéni pozdé&jSich pfedpist (dale jen
,obéansky zakonik*)

(dale jen ,Smlouva®).

1. UVODNi USTANOVENI
1.1 Objednatel prohlasuje, Ze:

1.1.1 je pravnickou osobou, vefejnou vysokou Skolou univerzitniho typu
zaloZenou podle zakona &. 111/1998 Sb., o vysokych Skolach a o zméné
adopinéni dalSich zakonu (zédkon o vysokych Skolach), ve znéni
pozdéjsich predpisu, a

1.1.2 spliiuje veskeré podminky a pozadavky v této Smlouvé stanovené a je
opravnén tuto Smlouvu uzavfit a fadné plnit zavazky v ni obsazené.

1.2 Dodavatel prohlasuje, Ze spliiuje veskeré podminky a poZzadavky v této Smlouvé
stanovené a je opravnén tuto Smlouvu uzavfit a fadné plnit zavazky v ni
obsazené.



2. PREDMET SMLOUVY

2.1

2.2

2.3

24

Dodavatel je povinen dodat Objednateli software 30 akademickych licenci
software 3DEXPERIENCE s licenci v délce trvani jednoho roku, pfitemz presna
specifikace dodavaného software je uvedena v nabidce Dodavatele, ktera tvofi
pfilohu €. 1 Smlouvy (dale jen ,Software®).

Jedna se o nakup ¢asové omezené licence s technickou podporou. Dodavatel
je povinen dodat Software véetn& poskytnuti nevyhradni licence, ktera je
udélena na dobu 1 roku.

Objednatel se zavazuje Software pfevzit a zaplatit Dodavateli cenu ve vySi a za
podminek sjednanych v této Smiouvé.

Smiuvni strany prohlasuji, Ze Software je standardni software s moZnosti
vyrobce poskytovat nevyhradni licence, a tedy se na néj nevztahuje § 61 zakona
€. 121/2000 Sb., opravu autorském, o pravech souvisejicich s pravem
autorskym a o zméné nékterych zakond (dale jen ~autorsky zakon“), ve znéni
pozdéjsich predpis(.

Dal$i podminky uzivani software jsou uvedeny v licenénich podminkach, které
tvofi pfilohu €. 2 této Smiouvy.

3. CENA A PLATEBNi PODMINKY

3.1

3.2

3.3

3.4

Smluvni strany se dohodly na celkové a kone&né cené ve vySi 100.066,- K¢ bez
DPH, sazba DPH ve vysi 21%, cena véetn& DPH 121.079,86 K&.

Celkova cena je nepiekroditelna vyjma pripadi zakonné zmény sazby DPH.
V celkové cené jsou zahrnuty veskeré naklady Dodavatele spojené se spinénim
jeho zavazk( ztéto Smlouvy, tj. zahrnuje dodani Software véetné licence,
technickou podporu, a dale naklady na dopravu, veskeré pripadné dané, cla,
poplatky spojené s platebnim stykem — bezhotovostnim pfevodem, jiné platby a
dalSi souvisejici naklady.

Objednatel se zavazuje zaplatit celkovou cenu uvedenou v bodé 3.1 na zakladé
fadného darfiového dokladu — faktury vystavené Dodavatelem. Dodavatelem
vystavena faktura musi obsahovat identifikaci této Smlouvy a Software. P¥ilohou
faktury musi byt podepsany predavaci protokol potvrzujici protokolarni pirevzeti
Software. Dale musi faktura spifiovat naleZitosti dafiového a téetniho dokladu
dle zakona €. 563/1991 Sb., o Gdetnictvi, ve znéni pozdéjSich predpisi, a zakona
€. 235/2004 Sb., odani z pfidané hodnoty, ve znéni pozdéjich pFedpistl.
V piipadé, Ze faktura takové naleZitosti nebude spliiovat, popf. bude chybné
vyuctovana cena nebo DPH, bude Objednatelem vracena do 20 dn(i ode dne
jejiho doruceni k opraveni bez proplaceni. V takovém pfipadé bézi u predmétné
faktury IhGta splatnosti znovu ode dne doruéeni opravené & nové vyhotovené
faktury Objednateli. Fakturu Dodavate! doru&i Objednateli doporuéenou postou
na adresu Objednatele.

Cena je splatna do 30 kalendafnich dnl ode dne dorudeni pfislusné faktury
Objednateli. Smiuvni strany se dohodly na tom, Ze zavazek zaplatit cenu je
splnén dnem odepsani pfislu§né &astky z udtu Objednatele ve prospéch uétu
Dodavatele uvedeného na titulni strané této Smiouvy.

4. DOBA A MiSTO PLNENi

4.1

Dodavatel je povinen dodat Software (v&etné licence) nejpozdeéji do 4 tydnt od
ucinnosti Smlouvy, a to takovym zpisobem, aby mohl byt Objednatelem uzivan.
Dodavatel je povinen oznamit termin dodani Software nejméné 5 dnl predem,
vopacném pfipadé neni Objednatel povinen k prijeti Software; v takovém
pripadé nejde o poruseni povinnosti Objednatele.
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4.2 Mistem dodani Software je budova Fakulty elektrotechniky a informatiky v arealu
sidla Objednatele, pokud Objednatel nesdéli Dodavateli jinou adresu.

DODANI PLNENi

5.1 Software je dodan v okamziku jeho pfevzeti Objednatelem v misté pinéni
po akceptaci Software. Akceptaci se rozumi fyzické prevzeti Software Ci
potvrzeni o obdrzeni Software. O pfedani a pfevzeti Software bude vyhotoven
predavaci protokol, ktery musi byt podepsan ob&ma smluvnimi stranami.
Objednatel neni povinen pfevzit Software v pfipadé, Ze nespliiuje podminky
uvedené v této Smlouvé.

52 Pfedavaci protokol bude obsahovat:

a) oznaceni Software véetné uvedeni vyrobniho &isla, sériového Cisla (pokud
existuji), oznadeni Smiouvy,

b) oznaceni Objednatele a Dodavatele,
c) datum a misto,
d) podpis zastupce Objednatele a Dodavatele.

ZARUCNI PODMINKY

6.1 Zarucni podminky se fidi podle podminek, které jsou uvedeny v Pfiloze €. 2 této
Smiouvy.

TECHNICKA PODPORA
7.1.  Technicka podpora se fidi podle podminek, které jsou uvedeny v Pfiloze €. 2 této

Smiouvy.
OPRAVNENE OSOBY
8.1 Kazda ze smluvnich stran jmenuje opravnénou osobu, popf. zastupce

opravnéné osoby. Opravnéné osoby budou zastupovat smiuvni stranu
v obchodnich a technickych zaleZitostech souvisejicich s plnénim této Smlouvy.

8.2 Opravnéné osoby nejsou zmocnény k jednani, jez by mélo za pfimy nasledek
zménu této Smlouvy nebo jejiho predmétu.

8.3 Smluvni strany se dohodly na téchto opravnénych osobach:
a) za Objednatele:

b) za Dodavatele:

8.4 Smiluvni strany jsou opravnény zménit opravnéné osoby, jsou v8ak povinny
na takovou zménu druhou smluvni stranu pisemné upozornit.

SANKCNi UJEDNANI
9.1 V pfipadé prodleni Dodavatele s terminem dodani Software dle odst. 4.1 této

Smiouvy se zavazuje Dodavatel uhradit Objednateli smluvni pokutu ve vysi
0,05 % z celkové ceny bez DPH, a to za kazdy i zapo&aty den prodleni.

9.2 Pro pfipad prodleni Objednatele se zaplacenim faktury je Dodavatel opravnén
pozZadovat zaplaceni zakonného Uroku z prodleni.

9.3 Splatnost vyuétovanych smluvnich pokut a Grokl z prodleni je 30 dnl od data
doruceni pisemného vyGétovani pfisluSné smluvni strané a za den zaplaceni
bude povaZzovan den odepsani Castky smluvni pokuty nebo uroku z prodleni
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10.

11.

9.4

9.5

z UCtu pfislusné smluvni strany ve prospéch G&tu, ktery bude uveden
ve vyuctovani smluvni pokuty nebo Groku z prodleni.

Smluvni pokuta dle této Smlouvy se nezapotitava na thradu $kody, ktera vznikia
v souvislosti s poruSenim povinnosti stanovenych touto Smiouvou a tyto naroky
Ize uplatfiovat nezavisle na sobé v piné vysi.

Smiuvni pokuty je Objednatel opravnén zapogist proti pohledavce Dodavatele
na uhradu celkové ceny.

PLATNOST A UCINNOST SMLOUVY

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

10.7

Tato Smlouva nabyva platnosti dnem jejiho podpisu ob&ma smiuvnimi stranami
a ucinnosti dnem uvefejnénim Smilouvy v registru smiuv v souladu s pFislu$nymi
ustanovenim zakona &. 340/2015 Sb., o zvlastnich podminkach ugéinnosti
nékterych smiuv, uvefejriovani téchto smiuv a o registru smluv (zékon o registru
smluv), ve znéni pozdéjSich predpisti (dale jen ,zakon o registru smluv*)
v piipadé, Ze tato Smlouva vyZaduje uvefejnéni v registru smluv ve smyslu
tohoto zakona. Pokud ne, nabyva Smiouva Gginnosti v den podpisu obéma
smluvnimi stranami.

Kazda smluvni strana je opravnéna odstoupit od této Smlouvy pouze z davodii
stanovenych touto Smiouvou.

Objednatel je opravnén odstoupit od této Smlouvy v pfipadé

10.3.1 prodieni Dodavatele s dodanim Software po dobu del$i neZ 20 dni oproti
terminu pInéni stanovenému v této Smiouvé,

10.3.2 pokud je tak uvedeno v licenénich nebo jinych podminkach v Pfiloze &. 2
této Smiouvy,

10.3.3 pokud dodavatel v pribéhu trvani Smlouvy ztratil zpsobilost fadné plnit
zavazky vyplyvajici ze Smlouvy, tzn. pozby! opravnéni uvedené v odst.
1.2 Smilouvy.

Dodavatel je opravnén odstoupit od této Smlouvy v pfipadé prodleni
Objednatele se zaplacenim ceny dle této Smlouvy po dobu delsi nez 60 dnil.

Kazda ze smluvnich stran je opravnéna pisemné odstoupit od této Smiouvy,
pokud:

10.5.1 na majetek druhé smluvni strany je prohladen Gpadek, smiuvni strana
sama poda dluznicky navrh na zahajeni insolvenéniho fizeni nebo
insolvenéni navrh je zamitnut proto, Ze majetek nepostaduje k uhradé
nakladl insolvenéniho fizeni (ve znéni zakona &. 182/2006 Sb.,
o Upadku a zplsobech jeho feSeni (insolvenéni zakon), ve znéni
pozdéjSich predpisi); nebo

10.5.2 druha smluvni strana vstoupi do likvidace.

Uginky odstoupeni od Smlouvy nastavaji dnem doruc¢eni pisemného oznameni

o odstoupeni druhé smiuvni strané, popf. pozdé&j§im dnem uvedenym

v pisemném oznameni o odstoupeni.

UkonCenim ucinnosti této Smiouvy nejsou dotéena ustanoveni Smlouvy,
z jejichZ povahy vyplyva, Ze maji trvat i po zaniku u¢innosti této Smlouvy, napf.
naroky ze smluvnich pokut, pokud vznikly pfed ukonéenim této Smiouvy.

ZAVERECNA USTANOVENI

11.1

Prava a zavazky touto Smlouvou neupravené se fidi pravnim fadem Ceské
republiky, zejména ob&anskym zakonikem a autorskym zakonem, s vylou&enim
koliznich norem. Smluvni strany se rovnéZ zavazuji dodrZovat pravidla
Operacniho programu Vyzkum, vyvoj a vzdélavani.
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11.2  Zménit nebo dopinit tuto Smlouvu mohou smluvni strany pouze formou
pisemnych dodatkd, které budou vzestupné ¢islovany a podepsany
opravnénymi zastupci smluvnich stran.

11.3  Smluvni strany se dohodly, Ze v pfipadé rozporu mezi ustanovenimi pfiloh a
ustanovenimi této Smlouvy jsou rozhodna ustanoveni pfiloh této Smiouvy.

11.4  Pokud by se kterékoliv ustanoveni této Smlouvy ukazalo byt neplatnym nebo
nevynutitelnym nebo se jim stalo po uzavfeni této Smlouvy, pak tato skuteénost
neplsobi neplatnost ani nevynutitelnost ostatnich ustanoveni této Smiouvy,
nevyplyva-li z donucujicich ustanoveni pravnich piedpist jinak. Smluvni strany
se zavazuji takové neplatné &i nevynutitelné ustanoveni nahradit platnym a
vynutitelnym ustanovenim, které je svym obsahem nejblizsi Géelu neplatného &i
nevynutitelného ustanoveni.

11.5 Dodavatel nemize bez souhlasu Objednatele postoupit sva prava a povinnosti
plynouci ze Smlouvy treti strané.

116 Veskeré spory mezi smluvnimi stranami vyplyvajici nebo souvisejici
s ustanovenimi této Smlouvy budou feSeny vZdy nejprve smirné vzajemnou
dohodou. Nebude-li smirného feSeni dosazeno v pfimé&fené dob&, bude mit
kterakoliv ze smluvnich stran pravo predloZit spornou zaleZitost k rozhodnuti
mistné pfislusnému soudu. V souladu s § 89a zak. ¢. 99/1963 Sb., ob&ansky
soudni fad, ve znéni pozdéjSich pfedpisl, se za mistné pfisludny soud
k projednavani spori z této Smlouvy prohlasuje obecny soud Objednatele.

11.7  Smluvni strany prohladuji, Ze Smiouva véetné pfiloh Smiouvy neobsahuje
obchodni tajemstvi ve smyslu § 504 obcanského zakoniku a Smlouva véetné
priloh Smlouvy tak mdze byt v plném rozsahu uvefejnéna v registru smiuv ve
smyslu zakona o registru smiuv.

11.8  Smluvni strany shodné prohiasuji, Ze jsou si védomy viech pravnich disledkd
touto Smlouvou vyvolanych, souhlasi se véemi jejimi ustanovenimi, s nimiz se
podrobné seznamily.

V Ostravé dne V Novém Ji¢iné dne

Vysoka Skola bariska — Technicka DYTRON s.r.o.

univerzita Ostrava _ jednatel
I -
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DASSAULT SYSTEMES
CUSTOMER LICENSE AND ONLINE

SERVICES AGREEMENT

DASSAULT SYSTEMES
SMLOUVA SE ZAKAZNIKEM O
UDELENI LICENCE A POSKYTOVANI
ONLINE SLUZEB

This Customer License and Online Services Agreement is made by and
between the customer (“Customer”) and the DASSAULT SYSTEMES group
legal entity {“DS"), as both are identified in the Transaction Document. This
Agreement is accepted by Customer by executing the Transaction Document
(including by clicking to accept or by electronic signature). The parties agree
as follows:

GENERAL TERMS

[1. Donitions ]

Agreement means these General Terms, the applicable OST(s), the Country
Specific Terms, the Transaction Document and the terms contained in the web
links referenced herein and hereby incorporated by reference.

Applicable Data Protection Legislation means any applicable data privacy
law and all other regulations that may apply to the processing of Personal Data
provided by Customer.

Country Specific Terms means specific terms applicable to a geographical
territory attached hereto.

Distributor means a third party authorized by DS to distribute DS Offering and
Support Services.

Documentation means, at any time, the current user documentation in any
form or media as delivered together with the DS Offering for use in connection
with the DS Offering.

DS Group Company means Dassault Systémes, a French “société
européenne” or any entity in which Dassautt Systémes, directly or indirectly,
(i) owns more than 50% of the outstanding equity or ownership interest, or (i)
has the power to designate the managing authority.

DS Offering means one or more Licensed Programs and/or Online Services
and/or Packaged Offering.

Effective Date means (i) for a Licensed Program, the later of the following (x}
the date on which such Licensed Program is shipped or made available
electronically to Customer o, if applicable, {y) the date on which Customer is
informed by DS that the associated license key can be requested or is
available, or (ii) for Online Setvices, the date of delivery of the Online Services
as described in Section 4.1.

Licensed Program means (i) any data processing program for which a license
is ordered by and provided to Customer pursuant to @ Transaction Document
and/or provided to Customer as part of the Online Services, consisting of a
series of instructions and/or content, including databases, 2D and 3D models,
in machine readable form, (i) associated Documentation, (jii) corrective
patches and {iv) Releases to which Customer is entitled. A Licensed Program
does not include new versions of a Licensed Program including any successor
product which significantiy differs in architecture, user interface or mode of
delivery.

Online Services means online access to, and use of, Licensed Program,
and/veya other related services, as may be updated by DS from time to time
and ordered by Customer pursuant to a Transaction Document. Online
Services may also include certain Licensed Program for which on-premise
installation may be required.

OST means the Offering Specific Terms which are specific terms relating to a
given Release of a Licensed Program or Online Services and published at

P?I(éged bfTeﬁng Eéans a DS Offering composed of several Licensed

Tato Smlouva se zakaznikem o udéleni licence a poskytovani online
sluZeb se uzavira mezi zakaznikem (,Zakaznik®) a skupinou DASSAULT
SYSTEMES (,DS* spoletnost ,DS”), jak jsou obé& strany oznaovany
v Transakénim dokumentu. Zakaznik tuto Smlouvu akceptuje podpisem
Transakéniho dokumentu (véetné akceptace kliknutim nebo pfipojenim
elektronického podpisu). Smiuvni strany se dohodly na nasledujicim:

VSEOBECNE PODMINKY
[1._Definis i J

Smiouvou se rozumi tyto VSeobecné podminky, platné OST, Podminky
specifické pro danou zemi, Transakéni dokument a podminky obsazené
na webovych odkazech, které jsou uvedeny vtéto smlouvé a tudiz
zahmuty formou odkazu.

Poutitelnymi pravnimi pfedpisy pro ochranu ddajl se rozumi
jakékoliv platné zakony pro ochranu osobnich (dajii a vSechny ostatni
prévni pfedpisy, které pfipadné upravuiji zpracovani Osobnich udajii
poskytnutych Zakaznikem.

Podminkami specifickymi pro danou zemi se rozumi specifické
podminky platné pro geografické Gzemi jeZ jsou phipojeny k této smicuveé.
Distributorem se rozumi tfeti osoba povefena spoleénosti DS distribuci
Nabidky spolecnosti DS a podplmych sluzeb spoleénosti DS.
Dokumentaci se rozumi aktualni uZivatelskd dokumentace v jakékoli
fomé nebo na jakémkoli nosi¢i dodavand spolené s Nabidkou
spolecnosti DS pro pouZiti v souvislosti s Nabidkou spoleénosti DS.
Spolecnosti skupiny DS se rozumi Dassault Systémes, evropska
spolecnost registrovana ve Francii nebo jakykoli subjekt, ve kterém
spolegnost Dassault Systémes pfimo nebo nepiimo (i) viastni vice nez
50% majetkovy nebo obchodni podil nebo (ii) ma pravomoc jmenovat fidici
organ.

Nabidkou spole¢nosti DS se rozumi jeden nebo vice Licencovanych
programl a/nebo Online sluZeb a/nebo Nabidek ve formé balicku.

Datem U€innosti se rozumi (j) v pfipadé Licencovaného programu (x)
den, ve ktery je tento Licencovany program odeslan nebo dan k dispozici
elektronicky Zakaznikovi, popfipadé (y) datum, kdy je Zakaznik
informovan spolegnosti DS, Ze prislu3ny licenéni kdd mize byt vyzadan
nebo je k dispozici, podle toho, které z uvedenych dat nastane pozdéj,
nebo (i) v pfipadé Online sluzeb datum dodani Online siuZzeb popsanych
v Elanku 4.1

Licencovanym programem se rozumi (i) jakykoli program na zpracovani
dat, na ktery si Zakaznik objedna a obdrZi licenci v souladu s Transakénim
dokumentem a/nebo ktery je poskytnuty Zakaznikovi jako soudast Online
shiZeb, obsahujici fadu pokyn( a/nebo obsah, véetné databézi, 2D a 3D
modelll, ve strojové Citelné formé, (if) souvisejici Dokumentace, (iii)
opravné aktualizace a (iv) Aktualizované verze, na které ma Zakaznik
nérok. Licencovany program nezahmuje nové verze Licencovaného
programu ani zadné nastupnické produkty, jejichz architektura, uzivatelské
rozhrani nebo zplisob dodani se vyrazné lisi.

Online sluzbami se rozumi online piistup k Licencovanému programu
ainebo jinym souvisejicim sluzbam, které mohou byt pfipadné
aktualizovéany spole¢nosti DS a objednany Zakaznikem na zakladé
Transakéntho dokumentu, a jejich uZivani. Online sluzby mohou rovnéz
zahmovat uréity Licencovany program, u kterého miize byt vyzadovana
instalace u zékaznika.

Zkratkou OST se rozumi Podminky specifické pro nabidku, kterymi jsou
konkrétni podminky platné pro Aktualizovanou verzi Licencovaného
programu  nebo  Online  sluzby zvefejnéné na  adrese

Nabidkou ve formé baliéku se rozumi Nabidka spoleénosti DS
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Programs and/or Online Serwces as defined in the product portfolio published
at o, each Licensed Program and Online
Services specific use belng governed by its applicable OST.,

Personal Data means any kind of information relating to an individual as
defined by the Applicable Data Protection Legistation.

Release means a periodic update of the same version of a DS Offering if and
when made generally available to the market.

Support Services means the maintenance, enhancement and other support
services referred to herein and described at

Transaction Document means the form (which may be online) referencing
this Agreement, signed or otherwise accepted by Customer and accepted by
DS that identifies the DS Offering and/or Support Services ordered by
Customer, the quantities thereof, fees payable (unless ordered through a
Distributor), duration, geographical scope, the DS Group Company serving as
the licensor or service provider and Customer identification.

Defined terms can be used in a singular or plural form.

|2, License and Use Rights ]

21 Grant. DS grants Customer, from the Effective Date, a non-exclusive
and non-transferable (except as expressly pemitted herein) right, for the
duration identified in the Transaction Document and solely for its internal
business use, to:

e Make and install the necessary number of copies of the applicable
Licensed Program for which on-premise installation is required;

e Use the DS Offerings according to the terms and conditions of this
Agreement and their applicable Documentation;

» Allow its authorized users (as defined in the OST) o access and use the
DS Offering;

¢ Make one copy for back-up purposes of each Licensed Program for which
on-premise installation is required.

22 Scope. Customer agrees to operate each DS Offering in accordance
with the terms and provisions of this Agreement and the Documentation for
such DS Offering and to ensure that its authorized users comply with such
terms and provisions. License keys, license tokens or delivery of media do
not by themselves grant the legal right fo use any DS Offering. Except as
expressly set forth in this Agreement, no other express or implied right or
license is granted to Customer.

Except as specifically permitted in this Agreement, Customer agrees not to:
(a) use any DS Offering to develop software applications for use by or
distribution to any third party, whether in whole or part, whether as standalone
products, add-ons, or as components, (b) rent, lease, sublicense, perform or
offer any type of services to third parties relating to any DS Offering including
but not limited to, consutting, training, assistance, outsourcing, service bureau,
customization or development, (c) correct errors, defects and other operating
anomalies of any DS Offering, (d) reverse engineer, decompile, disassemble,
adapt or otherwise translate all or part of any DS Offering, (e) provide, disclose
or transmit any results of tests or benchmarks related to any DS Offering to
any third party, or {f) use any software that may be delivered with any DS
Offering other than the DS Offerings ordered hereunder.

[3. Support Services ]

sestavajici z nékolika Licencovanych programli a/nebo Online sluZeb
definovanych  vportfoliu  produktd  zvefejndném na  adrese
www.3ds.com/terms/product-portfolio, pfiem? kazdé pouziti specifické
pro dany Licencovany program a Online sluzbu se fidi pFislusnymi
platnymi OST.

Osobnimi Gdaji se rozumi jakykoliv druh informact tykajici se urdité
osoby definovanych v ramei Platnych pravnich predpisii pro ochranu
(idajd.

Aktualizovanou verzi se rozumi periodicka aktualizace stejné verze
Nabidky spoletnosti DS, pokud a kdyzZ je dana obecné k dispozici na trh.
Podplrnymi sluzbami se rozumi Udrzba, vylepSovani a jiné podpiirné
sluzby uvedené viomto dokumentu a popsané na adrese
www.3ds.convterms/support-policies.

Transakénim dokumentem se rozumi formulaf (ktery méze byt online)
odkazifici na futo Smlouvu, podepsany nebo jinym zplisobem
akceptovany Zakaznikem a akceptovany spoleénosti DS, ktery uvadi
Nabidku spoteénosti DS a/nebo Podplimé sluzby objednané Zakaznikem,
jejich mnoZstvi, splainé ééstky (pokud neni objednavka ucindna
prostfednictvim Distributora), trvani, geograficky rozsah, spolednost
skupiny DS jednajlci jako poskytovatel licence nebo poskytovatel sluzeb a
identifikaéni (daje Zakaznika.

Definované pojmy mohou byt pouZivany v jednotném nebo mnozném
tisle.

[ 2 Uicence a privs ufivini ]

21 Udéleni. Spoletnost DS udéluje Zakaznikovi od Data dcinnosti
nevyhradni a nepfevoditelné (pokud to neni v tamto dokumentu vyslovné
povoleno) pravo, na dobu uvedenou v Transakénim dokumeniu a
vyhradné pro intemni obchodni potfeby:

o vytvoit a nainstalovat potiebny podet kopii pisluiného
Licencovaného programu, u néhoZ je pozadovana instalace u
zékaznika;

e pouZivat Nabidky spoletnosti DS vsoulady s podminkami této
Smiouvy a jejich piislugnou Dokumentaci;

s umoznit svym opravnénym uzivatelim (podle definice uvedené v
OST) pfistup a uzivani Nabidky spole¢nosti DS;

»  vytvofit si jednu kopii pro potfeby zalohovani kazdého Licencovaného
programu, u néhoZ je vyZadovana instalace u zakaznika.

22 Rozsah. Zakaznik se zavazuje provozovat kazdou Nabidku
spole€nosti DS v souladu s podminkami a ustanovenimi této Smiouvy a
Dokumentaci pro pfisluSnou Nabidku spoleénosti DS a zajistit, aby jeho
opravnéni uzivatelé dodrZovali tyto podminky a ustanoveni. Licenéni
kédy, licencni tokeny nebo dodéni nosiéi samy o sobé neudéluji zakonné
pravo uZivat jakoukoli Nabidku spoleénosti DS. Pokud neni v této
Smiouvé vysiovné uvedeno jinak, nejsou Zakaznikovi udélena Zadna jina
vyslovna nebo implicitni prava nebo licence.

Pokud {0 neni v 1éto Smiouvé vyslovné povoleno, zavazuje se Zakaznik,
Ze nebude: (a) pouZivat Zadnou Nabidku spoleGnosti DS K vyvoji
softwarovych aplikaci pro pouZiti jakoukoli teti osobou nebo distribuci
jakekoli tfeti oscb&, a to ani veelku ani Gastetnd, jako samostatné
produkty, doplriky, ani jako komponenty, (b) tfetim osobam pronajimat,
pedlicencovat, poskytovat ani nabizet Zadny druh sluZeb tykajici se
jakékali Nabidky speleCnosti DS, jako jsou zejména konzultace, koleni,
pomac, outsourcing, stiedisko sluZeb, osobni pfizplsobent nebo vyvoj, (c)
opravovat chyby, zavady &i jiné provozni anomalie jakékoli Nabidky
spoleénosti DS, (d) zpétné analyzovat, dekompilovat, rozebirat,
pfizplisobovat nebo jinak pfevadét jakoukoli Nabidku spoleénosti DS nebo
jeji &ast, (e) poskytovat, davat k dispozici ani posilat Zadné tieti osobé
Z4dné vysledky testd nebo srovnéni tykajici se jakékoli Nabidky
spole¢nosti DS nebo (f) pouzivat jakykoli software, ktery je pfipadné
dodany spoleéné s jakoukoli Nabidkou spoleénosti DS kromé Nabidek
spoleénosti DS objednanych na zakladé této Smlouvy.

(3. Podplmé siaby -]
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Support Services for DS Offerings are detailed on the DS website and include
support request management and, for Licensed Programs, Releases made
available during the Support Services term. Support Services ordered by
Customer will be provided by DS or a DS authorized service provider as
specified in the DS Support Services policies. Support Services policies are
subject to change; however, any changes will not become effective until the
commencement of the immediately following Support Services term.
Customer should consult DS's Support Services policies on the DS website
prior to renewal. To the extent applicable, unless Customer requests
otherwise, or terminates Support Services, Support Services shall
automatically renew on an annual basis and based on the then current Support
Services policies.

[ Dwvymdrumem ]

41 Delivery. DS Offerings will be delivered to Customer or made available
electronically. Electronic delivery will be made by providing Customer with
necessary information fo access the Online Services and/or download the
Licensed Program. Customer is responsible for accessing DS's website and
downloading the Licensed Program. Licensed Programs delivered by DS will
be delivered FCA (Incoterms 2010) DS's premises as designated by DS.

4.2 Payment

4.2.1 Payment Terms. in consideration of the rights, licenses and services
provided hereunder, Customer shall pay the charges applicable to each DS
Offering and Support Services at the price identified in the applicable
Transaction Document (or quote, if ordered through a Distributor). Unless
otherwise agreed to in writing, (i) all charges will be invoiced upfront, and (ii)
Customer shall pay all invoices in accordance with the Country Specific
Terms. DS shall be entitled to suspend the provision of Support Services or
Online Services for which related payment has not been made.

DS may set a common renewal date with respect to any DS Offerings or
Support Services with different renewal dates and will prorate the charges due
for any period not covered as a resutt thereof.

Except for Online Services and Packaged Offerings, the price for renewal of a
DS Offering or Support Services for any given period is the price of the
previous period plus the last percentage of increase applicable to the DS
Offering in the applicable country, as published at least ninety (30} days prior
to the renewal date. If applicable, current price increase percentages and
terms and conditions can be found in the applicable OST.

The renewal price for Online Services and Packaged Offerings ordered by
Customer shall be calculated by applying the percentage difference between
the list price of the renewal period and the list price of the prior period against
the price charged to Customer for the prior period.

Payment for some DS Offerings may be made online. In such a case,
Customer will be notified by email of upcoming renewal for those DS Offerings
that are subject to automatic renewal. Renewal charges will be debited from
Customer’s account no earlier than seven (7) days prior to the renewal date.
Once debited, the renewal shall be deemed accepted and cannot be cancelled
or withdrawn. Should such debit be rejected, DS shall be entitled to terminate
the applicable DS Offering as of the renewal date.

4,22 Late Payments. Customer shall pay interest on late payments at the
rate identified in the Country Specific Terms, plus reasonable attomeys’ fees
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Podptmé sluzby pro Nabidky spoleénosti DS jsou podrobné popsény na
webovych strankach spolecnosti DS a zahmuji feSeni Zadosti o podporu a
pro Licencované programy Aktualizované verze poskytované bé&hem
obdobi poskytovani Podplmych sluzeb. Podplmé siuzby objednané
Zakaznikem budou poskytovany spolednosti DS nebo autorizovanym
poskytovatelem sluzeb spoleénosti DS specifikované v pravidlech
Podplrnych sluzeb spolegnosti DS. Pravidla Podpiimych sluzeb mohou
byt zménény, nicméné Zadné zmény nenabudou Uéinnosti dfive neZ bude
zahéjeno bezprostfedné nasledujiciho obdobi poskytovani Podplrych
sluzeb. Pfed obnovenim by si Zakaznik mél prostudovat pravidia
Podplrnych sluzeb spoleénosti DS na webovych strankach spoletnosti
DS. Pokud Zakaznik v pouzitelném rozsahu nepozada o néco jiného nebo
neukondi Podpumé sluzby, bude poskytovani Podplmych sluzeb
obnovovano automaticky kazdoroéné a na zakladé aktuéiné platnych
pravidel Podplimych sluzeb.

(4 Bodént a dhrata |

41 Dodani. Nabidky spolecnosti DS budou Zakaznikovi dodany
nebo poskytnuty elektronicky. Elektronické dodani bude zajisténo tak, Ze
Zékaznikovi budou poskytnuty potfebné informace pro pfistup k Online
sluzbdm a/nebo staZeni Licencovaného programu. Zakaznik je
odpovédny za pfistup na webové stranky spoleénosti DS a staZeni
Licancovaného programu. Licencované programy dodavané spolecnosti
DS budou dodany vyplacené dopravci (FCA) (Incoterms 2010) v misté
spolednosti DS uréeném spoleénosti DS.

4.2 Uhrada

4.2.1 Platebni podminky. Jako protipinéni za prava, licence a sluby
poskytované na zakladé této Smiouvy zaplati Zakaznik poplatky platné
pro kazdou Nabidku spolednosti DS a Podpimé sluzby ve vySi uvedené
v pfislusném Transakénim dokumentu (nebo cenové nabidce, pokud jsou
objednény prostiednictvim Distributora). Pokud neni pisemné dohodnuto
jinak, (i) véechny poplatky budou fakturovany piedem a (i) Zakaznik je
povinen uhradit véechny faktury v souladu s Podminkami specifickymi pro
danou zemi. Spoletnost DS je opravnéna pozastavit poskytovani
Podplrnych sluzeb nebo Online sluZeb, za kieré nebyla provedena
pfislugna Ghrada.

Spoleénost DS miZe uréit spolené datum obnoveni pro jakékoli Nabidky
spolecnosti DS nebo Podpimé siufby srlznymi daty obnoveni a
pomérnym dilem rozdéli poplatky splatné za jakékoli obdobi, které
v disiedku toho neni pokryto.

S vyjimkou Online sluzeb a Nabidkek ve formé balicku je cenou za
obnoveni Nabidky spolednosti DS nebo Podplimych siuzeb za jakékoli
obdobi cena za pfedchozi obdobi plus posledni procentuélni zvy3eni
platné pro Nabidku spoleénosti DS v pfisludné zemi zvefejnéné nejpozdéji
devadesat (90) dni pied datem obnoveni. Aktuaini procentuaini navySeni
a podminky Ize pfipadné nalézt v piisludnych OST.

Cena za obnoveni Online sluZeb & Nabidkek ve formé balicku
objednanych Zakaznikem se politd na zakladé procentuéiniho rozdilu
mezi cenfkovou cenou obnovovaciho obdobi a cenikovou cenou
pfedchoziho obdobi oproti cené Gétované Zakaznikovi za pfedchozi
obdobi.

Platbu za nékteré Nabidky spoleénosti DS Ize provést online. V takovém
pFipadé bude Zakaznik informovan e-mailem o nadchazejicim obnoveni
tykejici se Nabidek spole¢nosti DS, které jsou obnovovany automaticky.
Poplatky za obnoveni budou odeéteny z Gétu Zakaznika nejdrive sedm (7)
dni pfed datem obnoveni. Po odetteni pfislusné ¢astky bude obnoveni
povaZovano za schvélené a nelze je zrusit ani revokovat. V pfipadé, ze
toto odeéteni bude odmitnuto, je spoleénost DS opravnéna ukonéit
pisludnou Nabidku spoleénosti DS ke dni obnoveni.

4.2.2 Prodleni s Uhradou. Z4kaznik je povinen zaplatit irok z prodlent
ve vy$i stanovené v Podminkach specifickych pro danou zemi plus
pfiméfenou odménu pravnich zastupch a naklady vzniklé pfi vymahani
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and costs incurred in collecting unpaid amounts as may be further identified
in the Country Specific Terms.

4.2.3 Taxes. All prices are exclusive of taxes. Customer shall be
responsible for payment of any and all taxes as more fully identified in the
Country Specific Terms and for any and all taxes due in relation to the transfer
or usage, to the extent authorized hereunder, of the DS Offering.

| 5. intetiectual Property ]
5.1 Ownership. DS and/or its suppliers retain ownership in all intellectual
property rights in all DS Offerings and all modifications, enhancements or
other derivative works thereof. Licensed Programs are licensed, not sold.
Customer shall preserve and reproduce all copyright, patent and trademark
notices which appear in any DS Offering on all partial or integral copies
thereof. Customer recognizes that the methodologies and techniques
contained in or expressed within the DS Offerings are proprietary information
ortrade secrets of DS orits suppliers, whether or not marked as “confidential”.
Customer shall treat them as confidential information and not disclose them.

5.2 Intellectual Property Indemnification. DS will defend Customer
against any claims made by a third party that a DS Offering delivered under
this Agreement infringes a copyright in any country or a patent of the United
States, Japan, or a member state of the European Patent Organization, and
will pay all costs, damages and expenses (including reasonable legal fees)
finally awarded against Customer by a court of competent jurisgiction o
agreed to in a written settlement agreement signed by DS arising out of such
claim, provided (i) Customer provides DS with prompt written notice of the
claim, and (ji) Customer gives DS sole control of the defense of the claim and
any related settlement discussions and provides reasonable cooperation in
the defense and settlement of the claim.

If such a claim is made, or in DS's reasonable opinion is likely to be made, DS
may at DS's expense, either secure the right for Customer to continue using
the applicable DS Offering, modify it sg that it is not infringing, or replace it with
another program which is functiorally equivalent. If none of the foragoing
options is available on terms which ars reasonable in DS's judgment, DS may
terminate the DS Offerings. For other than term based DS Offerings, DS shall
either refund or provide a credit to Customer, at Customer's optior, in an
amount equal to the corresponding one-time fee paid for the DS Offerings,
depreciated on a straight-line over three (3) years upon (i) retum or destruction
of all copies of the affected Licensed Program as certified by an officer of
Customer or (ji) end of access of the affected Online Service. For temm based
DS Offerings, DS shall refund all prepaid but unused fees paid hereunder for
the affected DS Offering.

DS shall have no obligation to defend or indemnify Customer against any claim
related to (i) any modification of a DS Offering by anybody other than DS, (i)
Customer or third party content including databases, 2D and 3D models
provided or published via the DS Offerings (jii) the use of one or more DS
Offerings in combination with other hardware, data or programs not specified
by DS, or (iv) the use of corrective patches or Releases other than the most
recent one.

This Section 5.2 states DS's entire liability and Customer's exclusive remedy
for any claim of infringement of intellectual property rights.

neuhrazenych ¢astek, jak je pfipadné podrobnéji uvedeno v Podminkach
specifickych pro danou zemi,

4.2.3 Dané, V3echny ceny jsou uvadény bez dani. Zakaznik je
odpovédny za Ghradu veSkerjch dani, jeZ jsou podrobn&ji uvedeny v
Podminkach specifickjch pro danou zemi, a za Ghradu veskerych dani
splatnych v souvislosti s pfevodem nebo uZivanim Nabidky spolenosti
DS v mife povolené na zakladé této Smiouvy.

5.1 Viastnictvi. Spole¢nost DS a/nebo jeji dodavatelé zlstavaji
viastniky vBech prav dudevniho wlastnictvi na vsechny Nabidky
spoleCnosti DS a véechny jejich modifikace, vylepseni nebo jina odvozena
difa.  Licencovand programy jsou licencovany, nikoli prodavany.
Zakaznlk je povinen zachovat a reprodukovat viechny informace o
autorskych pravech, patentech a ochrannych znamkéch, které jsou
uvedeny u jakékoli Nabidky spoleCnosti DS na jejich viech astednych
nebo Upinych kopiich. Zakaznik bere na védomi, Ze metodiky a postupy
uvedené nebo vyjadiené v Nabidkach spoletnosti DS predstavuji
informace nebo obchodni tajemstvi spoleCnosti DS nebo jejich
dodavateld, at jsou oznaceny jako ,divémé*, nebo ne. Zakaznik je
povinen povaZovat je za divémé informace a nezvefejiiovat je.

52 OdSkodnéni za duSevni vlastnictvi. Spolenost DS bude
Zakaznika branit proti veskerym narokiim vznesenym tfeti osobou z titulu,
Ze urlith Nabidka spolecnosti DS dodana na zakladé této Smiouvy
poruduje autorské pravo v kterékoli zemi nebo patent Spojenych statd,
Japonska nebo Clenského statu Evropské patentové organizace a uhradi
veskeré naklady, nahrady $kod a vydaje (véetné pfiméfenych odmén
pravnik) pravomocné ulozené Zakaznikovi pfisiudnym soudem nebo
dohodnuté v pisemném vyrovnani podepsaném spoletnosti DS
vdisledku takového naroku za predpokladu, Ze (i) Zakaznik poda
spolecnosti DS neprodiené pisemnou zpravu o daném naroku a (i)
Zakaznik d4 spolecnosti DS vyluénou kontrolu nad obhajebou tohoto
naroku a vekerymi souvisgjicimi jednanimi o vyrovnani a poskytne
piiméfenou soutinnost pfi obhajobé a urovnani tohoto naroku.

Pokud bude takovyto narok vznesen nebo je podle rozumného nazoru
spoletnosti DS pravdépodobné, Ze bude vznesen, miZe spoleénost DS
na své naklady bud zajistit prévo, aby Zakaznik mohi nadale pouzivat
prisluSnou Nabidku spoleSnosti DS, upravit ji tak, aby neporusovala prava
dusevniho viastnictvi, nebo ji nahradit jingm programem, ktery je funkéné
ekvivalentni, Pokud Zadna zvySe uvedenych moZnosti nepfichazi
v (vahu za podminek, které jsou podle uvaZeni spolecnosti DS rozumné,
méZe spoleénost DS ukongit Nabidku spoleénosti DS. S vyjimkou Nabidky
spoleénosti DS na dobu urditou je spolegnost DS povinna bud refundovat
nebo poskytnout kredit Zakaznikovi podie jeho vibém, a to ve vysi
odpovidajici jednorazovému poplatku zaplacenému za tuto Nabidku
spoleCnosti DS, snizenému o odpisy linedmé& odepsané za obdobi tfi (3)
let, a to (i) po vraceni nebo znideni viech kopii dotéeného Licencovaného
programu potvizeném pracevnikem Zakaznika; nebo (i) po ukongeni
pfistupu k dotéenym Online siuzbam. V pfipadé Nabidky spoletnosti DS
na dobu urcitou je spolednost DS povinna vratit vSechny predplacené, ale
nevyuZité poplatky zaplacené na zakladé této Smlouvy za pfislusnou
Nabidku spolegnosti DS.

Spole¢nost DS neni povinna obhajovat nebo od3kodnit Zakaznika proti
jakymkoli nérokim tykajicim se (i) jakékoli modifikace Nabidky spole¢nosti
DS kymkoli jingm nez spolecnosti DS, (i) obsahu Zakaznika nebo tfeti
strany, véetné databazi, 2D a 3D modell poskytnutych &i zvefejnénych
prostfednictvim Nabidky spolegnosti DS, (jii) uZivani jedné nebo vice
Nabidek spoleCnosti DS v kombinaci s jinym hardwarem, daty nebo
programy nespecifikovanymi spole¢nosti DS nebo (iv) pouivani jinych
opravnych balick nebo Aktualizovanych verzi, nez jsou ty nejaktugingjsi.

Tento ¢lanek 5.2 stanovi veskerou odpovédnost spolenosti DS a vyhradni
opravny prostfedek Zakaznika v souvislosti s jakymkoli narokem z titulu
porudeni prav dusevniho viastnictvi.
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[6. Wamanty

I

6.1 Warranty. DS warrants for ninety (90) days from the initial defivery of
each Licensed Program that such Licensed Program will materially conform
to its Documentation when used in the specified operating environment. If
the Licensed Program does not conform, and Customer has so notified DS
within this warranty period, DS will attempt to make it conform as warranted.
If DS has not corrected the non-conformity within ninety (90) days from the
date of such notification, Customer may terminate the license to the non-
conforming Licensed Program within thirty (30) days and receive a full refund
of all fees paid for the non-conforming Licensed Program. This refund
represents DS's sole liability and Customer's sole remedy for breach of

warranty.

6.2 Disclaimers. THE FOREGOING WARRANTIES ARE IN LIEU OF
AND EXCLUDE ALL OTHER WARRANTIES, REPRESENTATIONS OR
CONDITIONS FOR DS OFFERINGS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, ANY IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TITLE OR

NON INFRINGEMENT.

DS disclaims all liability for any use or application of any DS Offering or the

results or decisions made or obtained by users of the DS Offering.

DS does not warrant that (i) the functions of any DS Offering will meet
Customer's requirements or will enable it to aftain the objectives Customer has
set for itself, (ii) the DS Offering will operate in the combination or environment
selected for use by Customer, or (iii) the operation of the DS Offering will be
uninterrupted or free of errors. In all instances, Customer shall be soiely
responsible for ensuring that the results produced by DS Offering compiy with

quality and safety requirements of Customer's products or services.

No

employee or agent of DS is authorized to give a greater or different warranty.
Customer shall have exclusive responsibility for (a) selection of the DS
Offering to achieve Customer's intended results, (b) installation of the
Licensed Program, (c) taking adequate measures to property test, operate and

use each DS Offering, and (d) results obtained therefrom,

DS exercises no contro! over, and assumes no responsibility or liability for any
Customer content or third party content, including databases, 2D and 3D

models, provided or published via the DS Offerings.

The disclaimers above apply to the maximum extent permitted by applicable

law.

EXCEPT FOR DS'S LIABILITY UNDER SECTION 5.2 HEREOF, DS'S
MAXIMUM LIABILITY FOR DAMAGES SHALL NOT EXCEED THE AMOUNT
OF FEES ACTUALLY PAID BY CUSTOMER FOR THE LICENSED
PROGRAM OR THE ONLINE SERVICES WHICH CAUSED THE DAMAGES
IN THE PRECEDING TWELVE (12) MONTH-PERIOD PRIOR TO THE
OCCURRENCE OF THE CAUSE OF ACTION GIVING RISE TO THE CLAIM.

DS SHALL HAVE NO LIABILITY FOR INDIRECT, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL OR PUNITIVE DAMAGES, INCLUDING WITHOUT
LIMITATION CLAIMS FOR LOST PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION
AND LOSS OF DATA, THAT IN ANY WAY RELATE TO THIS AGREEMENT,
ANY DS OFFERING, DOCUMENTATION OR SERVICES, WHETHER OR
NOT DS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES
AND NOTWITHSTANDING THE FAILURE OF THE ESSENTIAL PURPOSE

OF ANY REMEDY-
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(8. Ziruka ]

6.1 Zaruka. Spoleénost DS zaruéuje po dobu devadesati (90) dnéi od
prvniho dodani kazdého Licencovaného programu, Ze tento Licencovany
program v podstatné mife odpovida své Dokumentaci, pokud je pouZivan
ve stanoveném operalnim prostfedi. Pokud Licencovany program
neodpovida a Zakaznik to oznami spolenosti DS v této zaruéni thaté,
spolednost DS se pokusi zajistit, aby odpovidal stavu podie zaruky.
Pokud spoleénost DS neopravi tuto neshodu do devadesati (90) dni ode
dne tohoto oznameni, je Zakaznik opravnén ukondit licenci na
neodpovidajici Licencovany program do tficeti (30) dnd a ma narok na
piné vréceni véech poplatkli zaplacenych za neodpovidajici Licencovany
program. Toto vraceni piedstavuje vyluénou odpovédnost spoleénosti DS
a jediny opravny prostiedek Zakaznika za porudeni zaruky.

6.2 Zfeknuti se odpovédnosti. VYSE 'UVEDENE ZARUKY
NAHRAZUJE A vYLUCUJI  VSECHNY OSTATNI  ZARUKY,
PROHLASENI NEBO PODMINKY PRO NABIDKY SPOLECNOSTI DS,
AT VYSLOVNE NEBO IMPLICITNI, VCETNE VESKERYCH
IMPLICITNICH ZARUK PRODEJNOST), VHODNOSTI PRO JAKYKOLI
KONKRETNI UCEL, VLASTNICTVi NEBO NEPORUSENI PRAV.

Spoletnost DS se zfika veskeré odpovédnosti za jakékoli uziti nebo
uplatnéni jakékoli Nabidky spolegnosti DS nebo vysledkd nebo rozhodnuti
uéinénych nebo ziskanych uzivateli této Nabidky spoleénosti DS.
Spoleénost DS nezaruéuje, Ze (i) funkce jakékoli Nabidky spolegnosti DS
budou spliovat poZzadavky Zakaznika nebo mu umozni spinit cile, které si
Zékaznik stanovil, (ii) Nabidka spoleénosti DS bude fungovat v kombinaci
nebo v prostfedi zvolenych k pouZiti Zakaznikem nebo Ze (iii) provoz
Nabidky spolecnosti DS bude nepferuSeny nebo bez chyb. Ve vSech
pfipadech je Zakaznik vyluné odpovédny za zajisténi toho, aby vysledky
ziskané Nabidkou spoleCnosti DS spliiovaly kvalitativni a bezpeénostni
pozadavky produktd nebo slufeb Zakaznika. Zadny ze zaméstnancd
nebo zéstupcl spoleCnosti DS neni opravnén poskytovat vétsi nebo
odli$nou zaruku. Zakaznik nese vyhradni vyluénou odpovédnost za (a)
vybér Nabidky spolenosti DS pro zajiSténi zamySlenych vysledkd
Zékaznika, (b) instalaci Licencovaného programu, (c) provedeni
odpovidajicich opatfeni k fadnému otestovani, provozovani a pouzivani
kazdé Nabidky spoleénosti DS a (d) vysledki z ni ziskanych.

Spolednost DS v Zadném pfipadé neuptfatiiuje kontrolu nad jakymkoliv
obsahem Zakaznika nebo tieti strany, véeiné databazi, 2D a 3D modeld,
poskytnutych & zvefejnénych prostlednictvim Nabidky spolecnosti DS,
rovnéz v této souvislosti nepfijimé zadné povinnosti ¢i odpovédnost.

Vyse uvedend zfeknuti se odpovédnosti plati v maximalnim rozsahu
povoleném platnymi zakony.

[ 72 Omezend odpovaanosti - |

S VYJIMKOU ODPOVEDNOSTI SPOLECNOSTI DS PODLE CLANKU
52 TETO SMLOUVY NESMI MAXIMALNI ODPOVEDNOST
SPOLEGNOSTI DS ZA SKODY PRESAHNOUT VY$I POPLATKU
SKUTECNE ZAPLACENYCH ZAKAZNIKEM ZA LICENCOVANY
PROGRAM NEBO ONLINE SLUZBY, KTERE ZPUSOBILY SKODY, ZA
OBDOBI PREDCHAZEJICICH DVANACTI (12) MESICU PRED
NQSTALOU SPORNOU SITUACI, NA JEJIMZ ZAKLADE VZNIKL
NAROK.

SPOLECNOST DS NENESE ZADNOU ODPOVEDNOST ZA NEPRIME,
NAHODNE, NASLEDNE SKODY NEBO NAHRADY 3KOD PLNICI
TRESTNI FUNKCI, VEETNE VESKERYCH NAROKU ZA USLY ZiSK,
PRERUSENI OBCHODNI CINNOSTI A ZTRATU DAT, KTERE SE
JAKYMKOLI ZPUSOBEM TYKAJI TETO SMLOUVY, JAKEKOLI
NABIDKY SPOLEGNOSTI DS, JEJI DOKUMENTACE NEBO SLUZEB
BEZ OHLEDU NA TO, ZDA SPOLECNOST DS BYLA UPOZORNENA NA
MOZNOST TECHTO SKOD, A BEZ OHLEDU NA SELHANI
ZAKLADNIHO UCELU JAKEHOKOLI OPRAVNEHO PROSTREDKU.
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THE LIMITATIONS STATED IN THIS SECTION SHALL APPLY
REGARDLESS OF THE FORM OF ACTION, WHETHER THE ASSERTED
LIABILITY OR DAMAGES ARE BASED ON CONTRACT (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, BREACH OF WARRANTY), TORT (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, NEGLIGENCE), STATUTE, OR ANY OTHER LEGAL OR
EQUITABLE THEORY.

Customer waives any and all claims related to this Agreement or any DS
Offerings or Documentation or services provided hereunder, for any direct,
indirect, incidental or consequential damages, on any basis, against any DS
licensors or any DS Group Company other than DS.

Any legal action against DS must be filed with the appropriate judicial
jurisdiction within two (2) years after the applicable cause of action has arisen.

[8.  Distributors -

For any DS Offering which Customer obtains through a Distributor, Customer
agrees that Distributor is responsible for pricing, payment collection and
delivery of any orders it accepts. DS remains independent from the Distributor
and is not responsible for the Distributor's actions or omissions.

(9. Term and Termination ' |

9.1 Term. This Agreement remains in effect until terminated as provided
hereunder, or expiration, as follows: (i) for Licensed Programs, until the
expiration of all licenses granted under this Agreement, or (i) for Onfine
Services, the expiration of the contract term for which Online Services are
ordered under this Agreement.

9.2 Termination for Cause.

9.21 Either DS or Customer may terminate this Agreement andior
Customer’s rights to any or all DS Offerings and/or Support Services, if the
other is in material breach of any of its obligations, and s failed to remedy
such breach within thirty (30) days of receipt of written notice.

9.2.2 Customer may terminate Online Services or a Packaged Offering
containing Online Services if DS fails to provide the Online Services in
accordance with the Service Level Agreement and such failure has not been
remedied within thirty (30) days of receipt of written notice.

9.3 Termination for Convenience

9.3.1 Licensed Program. Customer may terminate the license to any
Licensed Program by providing DS with at least thirty (30) days prior written
notice. Such notice may be provided at any time for perpetual licenses and
thirty (30) days prior to the applicable renewal date for term based licenses.
Absent such notification and unless otherwise stated in the applicable OST,
the term based license shall automatically renew.

9.3.2 Support Services for Licensed Programs. Customer may terminate
Support Services for a Licensed Program, subject to the following conditions:
(i) Customer provides DS with at least thirty (30) days prior notice, and (ii)
such termination shall apply to Support Services covering all licenses of said
Licensed Program held by Customer under any agreement then in force
between Customer and any DS Group Company,

9.3.3 Online Services. Customer or DS may terminate any Online Services
by providing notice to the other party thirty (30) days prior to the renewal date
of the right to use of the Online Services. Absent such notification and unless
otherwise stated in the applicable OST, the Online Services shall
automatically renew and be subject to the then applicable Service Level
Agreement.
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OMEZENI UVEDENA VTOMTO CLANKU PLATI BEZ OHLEDU NA
FORMU PRAVNIHO KROKU, NA TO, ZDA TVRZENA ODPOVEDNOST
Cl SKODY VZNIKAJI NA ZAKLADE SMLOUVY (JAKO NAPRIKLAD
PORUSEN! ZARUKY), OBCANSKEHO PRAVA (JAKO NAPRIKLAD
NEDBALOST), PRAVNICH PREDPISU NEBO JAKEKOLI JINE PRAVNI
NEBO EKVITNI TEORIE.

Zakaznik se ziika veSkerych naroki v souvislosti s touto Smiouvou nebo
jakoukoli Nabidkou spoleénosti DS nebo Dokumentaci nebo sluzbami
poskytovanymi na zakladé této Smiouvy zfitulu jakychkoli pfimych,
nepfimych, nahodnych nebo naslednych $kod na jakémkoli zakladé viici
jakymkoli poskytovatelim licence spoletnosti DS nebo jakékoli
Spoleénosti skupiny DS odlisné od spolednosti DS.

Jakékoli préwni Zaloby proti spolednosti DS musi byt podany u pfislusného
soudu do dvou (2} let od vzniku dané spomé situace.

[3._ Distributolt |

Vpfipadé viech Nabidek spoleCnosti DS, které Zakaznik ziska
prostiednictvim Distributora, Zakaznik souhlasi, Ze Distributor je
odpovédny za stanoveni ceny, vybér platby a dodani veskerych dodavek,
které akceptuje. Spolecnost DS zlistava nezavisla na Distributorovi a neni
odpovédna za kroky & opomenuti Distributora,

(8. Tivinis ukonZeni Smiouvy |

91 Trvani Smlouvy. Tato Smiouva ziistava v platnosti, dokud neni
ukoncena zpiisobem stanovenym v této Smiouvé nebo dokud nevyprsi
jeji platnost, a to nasledujicim zpisobem: (i) v pfipadd Licencovanych
programi do vypreni v8ech licencl udélenych na zakladé této Smiouvy
nebo (ji) v pfipadé Online stuZeb do vypréeni smiuvniho obdobi, na které
jsou Online sluzby objednany na zakladé této Smiouvy.

9.2 Vypovézenis udénim divodu.

9.2.1 Spolecnost DS i Zakaznik mohou vypovédét tuto Smiouvu a/nebo
prava Zékaznika na jakékoli nebo vSechny Nabidky spoleénosti DS
ainebo Podplimé sluzby, pokud se druha smiuvni strana dopusti
zavazného porudeni jakéhokoli ze svych zavazki a nezjedna napravu
tohoto porudeni do tficeti (30) dnl od obdrzeni pisemné vyzvy.

9.2.2 Zakaznik je opravnén ukonéit Online sluzby nebo Nabidku ve
formé baliku obsahujici Online sluzby, pokud spoleénost DS nebude
poskytovat Online sluzby vsouladu se Smiouvou o zajisténi (rovné
sluzeb (SLA) a nezjedna napravu tohoto pochybeni do tficeti (30) dni od
obdrzeni pisemné vyzvy.

9.3  Vypovézeni bez udani divodu

9.3.1 Licencovany program. Zakaznik je opravnén ukonéit licenci na
jakykoli Licencovany program pisemnou vypovadi donuenou spolenosti
DS alespot 30 dnd pfedem. Tato vypovéd miZe byt podana kdykoli
v piipadé trvalych licenci a tficet (30) dnli pfed pfisiuinym datem
obnoveni v pfipadé licenct na dobu urgitou. V piipad® nepodani takovéto
vypovidi, a pokud neni uvedeno jinak v pfisludnych OST, bude licence
na dobu urditou automaticky obnovena.

9.3.2 Podplrné sluzby pro Licencované programy. Zakaznik miize
ukondit Podpiarné sluzby pro uréity Licencovany program za nésledujicich
podminek: (i) Zakaznik o tom bude informovat spolenost DS nejpozdéji
tiicet (30) dni pfedem a (i) toto ukonceni se bude tykat Podpiimych
sluzeb pokryvajicich v3echny licence pro dany Licencovany program,
ktery je v drzeni Zakaznika na zékladé jakékoli smlouvy, ktera je v danou
dobu platna mezi Z&kaznikem a jakoukoli Spolecnosti skupiny DS.

9.3.3 Online sluzby. Zakaznik nebo spoleénost DS mohou vypovédét
jakékoli Online sluzby podanim vypovédi druhé smiuvni strané nejpozdaji
tficet (30) dnd pfed datem obnoveni prava na uZivani téchto Online
sluZeb. V pfipadé nepodani takovéto vypovédi, a pokud neni uvedeno
jinak v pfisluSnych OST, bude poskytovani téchto Online sluzeb
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DS may change or modify the Online Services at any time. DS will not
materially diminish the Online Services during the term of DS Offering obtained
pursuant to the Transaction Document. Nothing in this Section 9.3.3 shall
require DS to continue to provide any portion of the Online Services if this
would result in DS violating the rights of any third party or any applicable law.

9.3.4 Use Right and Support Services for Online Services, Customer
may terminate the use rights and Support Services for Online Services
subject to the following conditions: (i) Customer provides DS with at least thirty
(30) days prior notice, and (i) such termination shall apply to the use rights
and Support Services for the fist of Online Services identified in such
notification.

9.3.5 Packaged Offering. Customer may terminate any Packaged Offering
by providing notice to the other party thirty (30} days prior to the renewal date
of the Packaged Offering. Absent such notification and unless otherwise
stated in any applicable OST, the Packaged Offering shall automatically
renew.

9.4 Effect of Termination.

9.4.1 Upon expiration or termination of this Agreement, or of any DS
Offerings provided hereunder, Customer shall immediately destroy or retumn
all copies of the terminated or expired Licensed Program and associated
Documentation in their entirety and shali no longer have access to the Online
Services and to Support Services. Expiration or termination of this
Agreement, or of any DS Offerings or Support Services, shall not refieve
Customer of its obligation to pay all fees that have accrued or are otherwise
owed by Customer under this Agreement. Customer shall not be entitled to
any refund or credit for early cancellation or termination of any DS Offering or
Support Servicesfor convenience. if Customer terminates Oniine Services
under Section 9.2.2, DS will reimburse Customer for any prepaid but unused
recurring fees as of the termination date. This refund represents DS's sole
liability and Customer's sole remedy for DS's failure to provide Online
Services.

9.4.2 Support Services for Licensed Programs. Upon expiration or
termination, Customer (i) will have no further obligation to pay the Support
Services fees for the comesponding Licensed Program and (i) shall duly
certify in writing to DS that all copies of all Releases of the Licensed Program
other than those of the Jatest Release installed by Customer have been duly
destroyed or retumed to DS in their entirety. DS shall have no further
obligation to provide any services or deliver any Release in support of any
such ficenses, except for providing license keys, if necessary. Customer may
reinstate Support Services, provided such reinstatement is activated for all
licenses of a given Licensed Program held by Customer under any license
agreement then in force between Customer and any DS Group Company,
and Customer pays all fees that would have been due in respect of Support
Services from the date of termination of Support Services to the date of
reinstatement of such Support Services, pius a reinstatement fee as set forth
at www.Jils somftermisisupperi-policies.

9.4.3 Use rights and Support Services for Online Services. Upon
expiration or termination, Customer will have no further obligation to pay the
applicable fees for the corresponding use rights and Support Services. DS
shall have no further obligation to provide any services related to such Online
Service, except as detailed under the applicable OST. If permitted under the
OST, Customer may reinstate use right and Support Services for Online
Services, subject to the payment of all fees that would have been due in

automaticky obnoveno a bude se fidit aktuélné platnou Smiouvou o
zajisténi Urovné sluzeb (SLA).

Spole¢nost DS moZe kdykoli zménit nebo upravit Online sluZby.
Spoletnost DS nebude podstatné redukovat Online sluzby béhem doby
platnosti Nabidky spoleCnosti DS pofizené v souladu s Transakénim
dokumentem. Nic z toho, co je uvedeno v tomto €lanku 9.3.3, nedava
spoleénosti DS povinnost pokracovat v poskytovani jakékoli Easti Online
sluzeb, pokud by to mélo za nasledek porudeni prav jakékoli tieti osoby
nebo jakehokoli platného zékona ze strany spoleénosti DS.

9.3.4 Uzivaci prava a Podplimé sluzby pro Online sluzby. Zakaznik
je opravnén ukongit uzivaci prava a Podplrné sluzby pro Online sluZby
vsouladu s nasledujicimi podminkami: (i) Zakaznik tuto skutenost
oznami spoletnosti DS alespon tficet (30) dnd pfedem; a (ii) toto ukonéeni
bude platné pro uZivaci prava a Podp(mé sluzby tykajici se Online sluzeb
uvedenych v daném oznémeni.

9.3.5 Nabidka ve formé balicku. Zakaznik je opravnén vypovédét
jakoukoli Nabidku ve formé bali¢ku podanim vypovédi druhé smiuvni
strané nejpozdéji ticet (30) dnl pfed datem obnoveni této Nabidky ve
formé baliCku. V pfipadé nepodéni takovéto vypovédi, a pokud neni
uvedeno jinak v pfislusnych OST, bude tato Nabidka ve formé balicku
automaticky obnovena.

9.4  UZinnost ukondeni.

9.4.1 Po uplynuti platnosti nebo vypovézeni této Smiouvy nebo jakékoliv
Nabidky spoletnosti DS poskytované na zékladé této Smlouvy je
Zékaznik povinen okamzité a zcela znidit nebo vratit vSechny kopie
ukonceného nebo iz neplatného Licencovaného programu a souvisejici
Dokumentace a iz nebude mit pfistup k Online sluzbam a Podplirym
sluzbam. Uplynuti platnosti nebo vypovézeni této Smiouvy nebo jakékoliv
Nabidky spoleénosti DS nebo Podplirych sluzeb nezbavuje Zakaznika
povinnosti uhradit vSechny poplatky vzniklé nebo jinak dluzné
Zakaznikem na zakladé této Smiouvy. Zakaznikovi nevznika narok na
Zadné vraceni pendz ani kredit za predéasné zruSeni nebo ukonceni
jakékoli Nabidky spolenosti DS nebo Podplrnych sluzeb bez udani
divodu. Pokud Zakaznfk ukonéi Online sluzby podle &lanku 9.2.2, vrati
spoletnost DS Zakaznikovi vedkeré predplacené, ale nevyuZité
pravidelné poplatky ke dni ukonéeni. Toto vraceni piedstavuje vyluénou
odpovédnost spole¢nosti DS a jediny opravny prostiedek Zakaznika za
neposkytovani Online sluzeb ze strany spote¢nosti DS.

9.4.2 Podpirmné sluiby pro Licencované programy. Po uplynuti
platnosti & ukon&eni Zakaznik (i) nebude dale povinen hradit poplatky za
Podpimeé sluzby pro pfisiusny Licencovany program a (ii) je povinen
spoleénosti DS Fadné pisemnd potvrdit, Ze v3echny kopie
Aktualizovanych verzi Licencovaného programu byly zcela a fadné
znieny nebo vraceny spoleénosti DS - s vyjimkou kopii posledni
Aktualizované verze instalované Zakaznikem. Spoleénost DS jiZ nebude
dale povinna poskytovat jakékoliv sluzby & Aktualizované verze na
podporu jakychkoliv takovychto licenc, s vyjimkou poskytnuti licenénich
kii¢0, pokud to bude nutné. Zakaznik si mize Podplimé sluzby obnovit,
pokud je totc obnoveni aktivovano pro vdechny licence daného
Licencovaného programu vdrZeni Zakaznika dle jakékoliv aktuéiné
platné licenni smlouvy mezi Zakaznikem a jakoukoliv Spoletnosti
skupiny DS, a pokud Zakaznik uhradi vSechny poplatky, které by byly
v souvislosti s Podplrnymi sluzbami splatné od data ukonceni
Podplrnych sluzeb do data obnoveni takovychto Podplrnych sluZeb, plus
poplattk  za  jejich  obnoveni  dle .  ustanoveni na

[ E S,

9.4.3 Uzivaci prava a Podpliré sluzby pro Online sluzby. Po uplynuti
platnosti &i ukonéeni Zakaznik nebude déle povinen hradit poplatky za
pfislusna uzivaci prava a Podplmé sluzby. Spoleénost DS jiz nebude
déle povinna poskytovat jakékoliv sluzby tykajici se takovychto Online
sluzeb s vyjimkou ustanoveni pfislu§né OST. Pokud je to dle OST
povoleno, mlZe si Zakaznik obnovit uZivaci pravo a Podpiimé sluzby pro
Online sluzby, pokud uhradi vechny poplatky, které by byly v souvislosti
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respect of the use right and the Support Services from the date of their
termination to the date of their reinstatement.

[10._ Additional Terms for Online Services ]

10.1 Additional Definitions

Customer Data means the data provided by Customer to DS, whether posted
by Customer or any authorized users, through Customer's use of the Online
Services, including Personal Data.

Service Level Agreement means the service level terms for the Online
Services published at =

10.2 Customer Data. All Customer Data will remain the sole property of
Customer or the authorized users that posted such Customer Data.
Customer shall have sole responsibility for the accuracy, quality, integrity,
legality, reliability, appropriateness of and obtaining copyright permissions for
all Customer Data. Subject to the terms and conditions of this Agreement,
Customer grants to DS a non-exclusive license to use, copy, store and
transmit Customer Data and have Customer Data used, copied, stored and
transmitted by DS's Group Companies and DS's subcontractors, to the extent
reasonably necessary to provide, maintain and improve the Online Services.
Customer shall defend the DS Group Companies against all third party claims
arising from or relating to (i) Customer's use of the Online Services in violation
of applicable laws or regulations, and/or (ii) any violation, infringement or
misappropriation of the rights of a third party resulting from the Customer
Data, and shall pay all costs, damages and expenses (including reasonable
legal fees) finally awarded against DS by a court of competent jurisdiction or
agreed to in a written settlement agreement signed by Customer arising out
of such claim, provided (i) DS provides Customer with prompt written notice
of the claim, and (i) DS gives Customer sole control of the defense of the
claim and any related settlement discussions and provides reasonable
cooperation in the defense and settlement of the claim.

10.3 Customer Data Storage. As part of the Online Services and if
available in the applicable OST, DS will provide storage of Customer Data for
the duration of the Online Services and within the storage size limits defined
in the applicable OST. Should Customer exceed such storage limits,
Customer shall remedy this situation within fifteen (15) days of notice from DS
by ordering the necessary additional storage capacity or by reducing the size
of the stored Customer Data.

10.4 DS Obligations. DS will provide Online Services in accordance with
the then applicable Service Level Agreement. Customer Data shall be
considered as confidential (i) during the period when the Online Services are
provided, and (ii) for a period of one (1) year following termination or expiration
thereof for Customer Data that have not been destroyed by Customer upon
such termination of expiration. DS will make commercially reasonabie efforts
to implement security processes for the Online Services and Customer Data
(i) consistent with industry standards for similar services and (i) using no less
than the same degree of care that it uses with respect to its own confidential
information of a similar nature to avoid disclosure, publication or
dissemination of such Customer Data. DS is authorized to disclose Customer
Data to third paries who have entered into an appropriate confidential
disclosure agreement with DS to the extent necessary to provide, maintain
and improve the Online Services.

This obligation of confidentiality shall not apply to any information that; (i) is
already in the possession of DS without any obiigation of confidentiality at the
time the information was received from Customer; (i) is independently
developed by DS without reference to the Customer Data; (iii) is or becomes
publicly available without breach of this Agreement; (iv) is rightfully received
by DS from a third party without an obligation of confidentiality; (v) is released
for disclosure by Customer with its written consent; or (vi) is required to be
disclosed in accordance with a judicial or administrative decision but solely
with respect to such judicial or administrative entity, provided that DS provides
prompt information to Customer and reasonably cooperates with the
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s uZivacim pravem a Podpimymi sluZbami splatné od data jejich
ukondeni do data jejich obnoveni.

[10. Dati podminky pro Online siutby ]

10.1 Dal$i definice

Daty Zakaznika se rozumi data poskytnuté Zakaznikem spolenosti DS,
at jiz poskytnuta Zakaznikem nebo jakymkoli opravnénym uZivatelem
prostfednictvim pouzivani Online slueb Zakaznikem, véetné Osobnich
udajl.

Smlouvou o zaji$téni drovné sluzeb (SLA) se rozumi podminky Urovné
sluzeb pro Onfine sluzby zvefejnéné na adrese www.3ds.com/terms/sla.

10.2 Data Zékaznika. V3echna Data z&kaznika zlistavaji vyluénym
viastnictvim Zakaznika nebo opravnénych uZivateld, ktefi poskytli tato
Data zakaznika. Z&kaznik ma vyluénou odpovédnost za spravnost,
kvalitu, celistvost, zakonnost, spolehlivost, vhodnost veSkerych Dat
zakaznika 3 za ziskani autorskych prav k nim. Za podminek této Smiouvy
Zékaznik ud&luje spoletnosti DS nevyhradni opravnéni k pouzivani,
kopirovani, uchovévani a pfenaSeni Dat zakaznika a k pouzivani,
kopirovani, uchovévani a pfenaSeni Dat zakaznika ze strany Spole¢nosti
skupiny DS a subdodavatell spoletnosti DS v piméfené nutném rozsahu
k poskytovani, udrzovani a zlep3ovani Online sluZeb. Zakaznik je povinen
branit Spoleénosti skupiny DS proti vSem narokim tretich osob vzniklych
z (i) poutivani Online sluzeb Zakaznikem v rozporu s platnymi zakony
nebo piedpisy a/nebo (ii) jakéhokoli porueni, zasahovani nebo zneuziti
prév tfeti osoby v disledku Dat zakaznika nebo v souvislosti s témito
Daty a je povinen uhradit vSechny naklady, nahrady $kod a vydaje (véetng
piiméfenych odmén pravnikl) pravomocn® uloZené spolecnosti DS
pfislusnym soudem nebo dohodnuté v pisemném vyrovnani podepsanem
Zakaznikem vdistedku takového naroku za pledpokladu, Ze (i)
spolecnost DS podéa Zakaznfkovi neprodlené pisemnou zpravu o daném
naroku a (i) spoleénost DS da Zakaznikovi v§luénou kontrolu nad
obhajobou tohoto néroku a veSkerymi souvisejicimi jednanimi o vyrovnani
a poskytne pfim&fenou souginnost pii obhajobé a urovnani tohoto naroku.

10.3 Uchovavani Dat zakaznika. Jako soudast Online sluzeb a
v piipadé dostupnosti v platnych OST zajisti spolecnost DS uloZeni Dat
zakaznika po dobu frvani Onfine sluzeb a vramci GloZnych limitd
definovanych v platnych OST. V pfipadé, Ze Zakaznik pfesahne tyto
ulozné limity, napravi fute situact do patnacti (15) dnii od oznameni
spoleCnosti DS, a to objednanim polfebné dali dlozné kapacity nebo
snizenim objemu ukladanych Dat zakaznika.

10.4 Povinnosti spoleCnosti DS. Spoleénost bude poskytovat Online
sluZby v souladu s platnou Smiouvou o zajisténi Urovné sluzeb. Data
zakaznika budou povazovana za divéma (i) po dobu, kdy jsou Online
sluZby poskytovany, a (ii) po dobu jednoho (1) roku od jejich ukongeni &
uplynuti jejich platnosti, a to s ohledem na Data zakaznika, ktera nebyla
Zakaznikem pii daném ukonéeni &i uplynuti platnosti zniena.

Spoleénost DS wvynaloZi komeréné pfiméfené Usili k implementaci
bezpeénostnich procesd pro Online sluZby a Data zakaznika (i) v souladu
se standardy platnymi v oboru pro podebné sluZby a (i) pfi vynalozeni
alespofi stejné péle, kterou vynaklada s ohledem na své viastni divémé
informace podcbné povahy, aby nedoslo k poskytnuti, zvefejnéni nebo
roz8ifeni takovychto Dat zakaznika. Spoleénost DS je opravnéna
poskytovat Data zékaznika tfetim stranam, které se spoleénosti DS
uzaviely pfislu$nou dohodu o migenlivosti, a to v rozsahu nezbytném pro
poskytovani, udrzovani a zlepSovani Online sluzeb.

Tento zévazek micenlivosti se nevztahuje na jakékoli informace, které: (i)
jsou jiz spolecnosti DS k dispozici bez jakéhokoli zavazku miGenlivosti
v dobé, kdy obdrzela tyto informace od Zakaznika; (ii) jsou nezavisle
vytvofeny spoleCnosti DS bez odkazu na Data zakaznika; (iii) jsou nebo
se stanou vefejné dostupnymi bez poruseni této Smiouvy; (iv) jsou
opravnéné ziskany spoleCnosti DS od ftfeti osoby bez zavazku
miéenlivosti; (v) jsou dany k dispozici Zakaznikem s jeho pisemnym
svolenim nebo (vi) musi byt poskytnuty v souladu se soudnim nebo
spravnim rozhodnutim, avdak vyhradné s ohledem na dany soudni &i
spréavni orgén, a to za pfedpokladu, Ze spole¢nost DS bude neprodlend
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Customer to limit the disclosure and use of the applicable information

according to the decision.

11.  Additional Terms for Academic Use and Fundamentsl Research:
Use

11.1 Additional Definitions

Academic Use means any use of the DS Offerings by authorized users solely
for purposes that are strictly related to (i) education, institutional, instruction
and/or research purposes (ii) experimental, theoretical and/or digital research
work, undertaken primarily to acquire new knowledge of the underlying
foundations of phenomena and observable facts, up to proof of concept in a
laboratory. Academic Use can only be granted to a Customer that is an
institution of education andfor research and that grants academic degrees

(diploma or certificate) at any primary, secondary or higher education level.

Fundamental Research Use means any use of the DS Offerings by the
authorized users solely for experimental, theoretical andfor digital research
work, undertaken primarily to acquire new knowledge of the underlying
foundations of phenomena and observable facts, up to proof of concept in a
laboratory. Fundamental Research Use (i) must always result in a generally
available publication and (i) can only be granted to a Customer that is 2 non-
profit institution dedicated to research, either publicly owned or operated, or

that depends on more than fifty percent (50%} on public funding.

11.2 License and Use Rights. Notwithstanding anything to the contrary in
Section 2, DS Offerings for Academic Use or Fundamental Research Use
shall not be used, directly or indirectly, for any commercial purpose of

Customer or any third party.

11.3 Content Watermarking. Content produced using any DS Offerings
for Academic Use may automatically contain a watermark identifying the DS

Offering used. Customer shalt not remove any such watermarking.

(2 Bgn

Export to Customer of DS Offering and Documentation is subject fo all
applicable countries’ export and re-export laws and regulations. DS and its
licensors shall have no liability towards Customer if necessary authorizations,
licenses or approvals are not obtained. Customer shalf not export or re-export,
either directly or indirectly, DS Offering when such export or re-export requires
an export license or other govemmental approval without first obtaining such
license or approval. Customer hereby warrants to DS that all DS Offerings

ordered hereunder shall not be used in violation of any applicable export laws,

including for proliferation of any nuclear, chemica!l or biological weapons or
missile delivery systems and shall not be diverted to any country, company or
individual if prohibited by the applicabie export laws of any country. Customer
recognizes that Customer Data may be transferred to or stored in any
country. Customer undertakes to abstain from, and shall ensure all users
abstain from, processing, storing or uploading on its data sharing environment
any information or data, the export of which is controlled, regulated or subject
to any permit or ficense under any applicable law or regulation. Customer shall
be deemed to be the exporter of Customer Data. DS may terminate this

Agreement and all licenses and access to the Online Services hereunder upon

written notice if Customer violates these provisions.

[ 13. Software Compiiance.
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informovat Zakaznika a poskytne Zakaznikovi pfiméfenou soucinnost za
U&elem omezeni rozsahu poskytovanych informaci a pouZiti pfisluSnych
informaci podle rozhodnuti.

‘1. ‘Doplfiujici podminky pro poutiti pro.akademicks potfeby a

11.1 Dalsi definice

PouZitim pro akademické potfeby se rozumi jakékoli pouZiti Nabidek
spoleénosti DS opravnénymi uzivateli vyhradné pro U&ely, které se strikiné
tykaji (i) vzdélavani, institucionalni &innosti & vyuky a/nebo (i)
experimentélni, teoretické a/nebo digitélni vyzkumné &innosti realizované
primamé za Géelem ziskani novych znalosti vychozich zakladnich jevd a
pozorovateinych skuteCnosti, a to aZ po ovéfeni konceptil v laboratofi.
Opravnéni k PouZiti pro akademickeé potieby Ize udélit pouze Zakaznikovi,
ktery je vzd&lavaci anebo vyzkumnou instituci a ktery udéluje akademicke
tituly (diplomy nebo osvédEeni) na jakékoli Grovni zakladnich, stfednich
nebo vysokych skol.

Pouzitim pro zékladni vyzkum se rozumi jakékoliv pouziti Nabidek
spole¢nosti DS opravnénymi uzivateli vyhradné pro iéely experimentaini,
teoretické ainebo digitalni vyzkumné &innosti realizované primamé za
Uéelem ziskdni novych znalosti vychozich zakladnich jevl a
pozorovatelnych skuteénosti, a to az po ovéfeni konceptl v laboratofi.
Oprawnéni k PouZiti pro zakladni vyzkum (i) musi vzdy vést k vSeobecné
dostupné publikaci a (i) mize byt poskytnuto pouze Zakaznikovi, ktery je
neziskovou instituci zabyvajici se vyzkumem, vefejné viastnénou &i
provozovanou, pripadné instituci, ktera z vice nez padesati procent (50
%) zévis!a na vefejnych prostiedcich.

11.2 Licence a udivaci préva. Bez ohledu na coioli jiného v 8lanku 2
nesmi byt Nabidka spolecnosti DS pro Akademické pouZiti a PouZiti pro
zékiadni vyzkum pfimo & nepfimo pouZivana ke komerénim d(¢elim
Zékaznika nebo jakékoli ffeti osoby.

11.3 Oznaéovéni obsahu vodoznaky. Obsah vytvofeny pomoci
jakékoli Nabidky spoleénosti DS uréené k PouZiti pro akademické potfeby
miZe automaticky obsahovat vodoznak identifikujici pouzivanou Nabidku
spoleénosti DS. Za&kaznik neni opravnén Zadny takovy vodoznak
odstranit.

[12: ¥ywoe - |

Vyvoz Nabidky spoleénosti DS a Dokumentace Zakaznikovi podléha viem
platnym zékoniim a pfedpistim pfisludnych zemi pro export a reexport.
Spoleénost DS a jeji poskytovatelé licenci nenesou zadnou odpovédnost
vi&i Zakaznikovi, pokud neziskd potfebna povoleni, licence nebo
souhlasy. Zakaznik neni opravnén vyvazet nebo reexportovat pfimo nebo
nepfimo Nabidku spoleénosti DS, kdyz tento vyvoz nebo reexport
vyzaduje vyvozni licenci nebo jiné viadni povoleni, aniZ by si nejprve tuto
licenci & povoleni obstaral. Zakaznik timto zaruGuje spoleénosti DS, Ze
Zadné Nabidky spoleénosti DS objednané na zakiadé této Smiouvy
nebudou pouZivany v rozporu s jakymikoli platnymi vyvoznimi pravnimi
pledpisy, véetné pledpist o S3ifeni jaderych, chemickych nebo
biologickych zbrani nebo systémi pro odpalovani stiel, a nebudou
smérovany do Zadné zemé, spoleénosti nebo Zadné osobg, je-li to
zakazano platnymi vyvoznimi predpisy jakékoli zeme. Zékaznik bere na
védomi, Ze Data zakaznika mohou byt pfevadéna do jakékoli zemé nebo
uchovavana v jakékoli zemi. Zakaznik se zavazuje zdrZet se a zajistit, ze
se vdichni uZivatelé zdr2i, zpracovani, ukladani nebo nahravani jakychkoli
informaci nebo dat ve svém prostfedi pro sdileni dat, jejichz vyvoz je
kontrolovan, regulovan nebo podléha jakémukoli povoleni nebo licenci
podle jakychkoli platnych zakonl nebo predpisi. Zakaznik bude
povazovan za vyvozce Dat zakaznika. Spoleénost DS mlze ukonéit tuto
Smlouvu a vechny licence a pfistup k Online sluzbam na zakladé téfo
Smlouvy po pisemném oznameni, pokud Zakaznik porusi tato ustanoveni.

(13, Loghini usivini softwaru |
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13.1 Security Mechanisms. DS Group Companies undertake legal
measures to eliminate unauthorized use of their DS Offerings. In this context,
Licensed Programs may include a security mechanism that can detect the
installation or use of illegal copies of a DS Offering, and that is able to collect
and transmit data about illegal copies only. Data collected will not include any
data created by Customer with the Licensed Program. By using the Licensed
Program, Customer consents to such detection and collection of data, as well
as its transmission and use if an illegal copy is detected. DS also reserves
the right to use a hardware lock device, license administration software,
and/or a license authorization key to control access to, and use of, any DS
Offering. Customer may not take any steps to tamper with, circumvent or
disable any such measures. Use of any Licensed Program without any
hardware lock device, license administration software andior license
authorization key provided by DS is prohibited.

13.2 Audit. During the term of this Agreement and for a period of three (3)
years thereafter, Customer shall maintain accurate information records
relating to the use of each DS Offering including, without limitation, the list
and location of resources accessing and using such DS Offering. When
applicable, such information shall include destruction of the Licensed
Program and the measures put in piace by Customer to protect the access to
and the use of each DS Offering. DS shall have the right at any time, at its
own expense and under reasonable conditions of time and placs, to review
and collect copies of audit records and/or the Customer’s use of each DS
Offering. Customer also hereby authorizes DS to verify that its use of the DS
products is compliant with the terms a valid agreement. For such purposs,
DS may conduct an audit on Customer’s premises (or on the premises where
DS Offerings are installed for Customer's use) during normal business hours,
in @ manner that minimizes disruption to its business. Customer shall provide
DS, or any third party DS engages to conduct such verification, with machine
access, copies of system tools outputs, and allow execution of all appropriate
tools generating audit records. If the audit reveals unauthorized use of any
DS Offering, Customer shall promptly pay to DS any amounts owed as a
result of such unauthorized use at the then current list price. If such
unauthorized use is five percent or greater of Customer’s authorized use for
the applicable DS Offering, then in addition to Customer paying the applicable
charges, Customer shall reimburse DS for the cost of such audit. By invoking
the rights and procedures described above, DS does not waive its rights to
enforce this Agreement or to protect its intellectual property by any other
means permitted by law.

| 14. Data Privacy 1

Customer acknowledges and agrees that it is and shall at all imes remain the
sole Data Controller of its Personal Data, and therefore, shall be responsible
for complying with all Applicable Data Protection Legislation including, but not
limited to, (i) transfer of Personal Data, (i) information of Data Subjects and
(iii) access, modification and deletion rights of Data Subjects.

[15. Misceilancous ’ ]

15.1 Purchase Orders. Customer's purchasing terms and conditions shall
not in any way supersede, supplement or otherwise modify the terms of this
Agreement.

15.2 Notices. Unless otherwise provided herein, all notices required

hereunder shalf be in writing, in English, or in the language specified in the
Country Specific Terms, and shall be deemed to have been given on: (i) the

CLOSA (indirect) - Czech Republic — Czech - V12.1.1

13.1 Bezpeénostni mechanismy. Spolecnosti skupiny DS Ginf pravni
opatfeni na eliminaci neoprévnéného pouZivani jejich Nabidky
spoletnosti DS, Vtéto souvislosti je tfeba uvést, Ze Licencované
programy mehou obsahovat bezpetnostni mechanismus, ktery dokaze
zjistit instalaci nebo pouZivani nelegalnich kopii Nabidky spolecnosti DS
a ktery je schopen ziskévat a posilat pouze data o nelegélnich kopiich.
Ziskana data nebudou zahmovat Zadna data vytvofena Zakaznikem
pomoaci Licencovaného programu. PouZivanim Licencovaného programu
Zakaznik vyjadfuje souhas s timto zjistovanim a ziskavanim dat a rovnéz
s jejich posilanim a pouZitim, pokud je zjisténa nelegéini kopie.
Spolednost DS si dale vyhrazuje pravo pouit zafizenf na zablokovani
hardwaru, software na spravu licenci a/nebo ficendni autorizaéni kod na
fizeni pfistupu k jakékoli Nabidce spoleénosti DS nebo jejiho pouzivani.
Zakaznik neni oprévnén podniknout Zadné kroky k manipulaci, obeijiti
nebo deaktivaci téchto opatfeni. PouZivani jakéhokoli Licencovaného
programu bez zafizeni na zablokovani hardwaru, softwaru na spravu
licenci a/nebo ficentniho autorizaéniho kédu poskytnutého spoleénosti
DS je zakazano.

13.2 Kontrola. V priibéhu platnosti této Smlouvy a po dobu dalSich ti
(3) let je Zakaznik povinen udrzovat pesné informacni zaznamy tykajici
se poufivani kazdé Nabidky spoleénosti DS vietné seznamu a mist
zafizeni s pfistupem k dané Nabidce spolednosti DS a vyuzivajicich
danou Nabidku spole¢nosti DS. Tyto informace musi pfipadné obsahovat
zniéeni Licencovaného programu a opatieni provedena Zakaznikem na
ochranu ofistupy  k jakékoli Nabidce spoletnosti DS a jejiho
pouziveni. SpoleCnost DS je opravnéna kdykoli na své naklady a za
rozumnych podminek, co se tyée mista a casu, pfezkoumat a ziskat kopie
kontrolnich zAznamii a/nebo pouzivani jednoflivych Nabidek spolednosti
DS Zakaznikem. Zakaznik rovnéZ timto povéfuje spoleénost DS kontrolou
toho, Ze jeho uZivani produktt DS je v souladu s podminkami platné
smlouvy. Za timto udelem miZe spoleinost DS provést kontrolu
v prostorach Zakaznika (nebo v prostorach, kde je Nabidka spolecnosti
DS nainstalovana pro poufiti ze strany Zakaznika) bshem nomalni
pracovni doby, a to zpUsobem, ktery co nejméné narusi jeho &innost.
Zakaznik je povinen poskytnout spoleénosti DS nebo jakékoli tfeti osobé,
kterou spoletinost DS touto kontrolou poveéfi, pfistup ke strojiim, kopie
vystupl systémovych nastroji a umoznil realizaci viech vhodnych
nastrojl pro generovani kontrolnich zaznami. Pokud kontrola odhali
neopravnéné pouZiti jakékoli Nabidky spoletnosti DS, je Zakaznik
povinen bezodkladné uhradit spoletnosti DS veskeré dluzné &astky
v disledku neopravnéného pouivani podie akiuainé platného ceniku.
Jestlize toto neopravnéné pougivani pledstavuje pét nebo vice procent
Zakaznikova opravnéného pouZivani pfisiudné Nabidky spolecnosti DS,
je Z&kaznik povinen uhradit spolefnosti DS kromé prisludnych poplatk( i
naklady této kontroly. Uplatnénim vySe popsanych prav a postupl se
spolednost DS nezfikd svych prav na vyméahéni této Smiouvy nebo
ochranu svého duSevniho viastnictvi jakymikoli zakonnymi prostfedky.

Zgkaznik bere na védomi a souhlasi, Ze je a za viech okolnosti z{istane
jedinym sprévcem Oscbnich Gdajl, které budou zpracovavany v ramei
ieho pfisiupu a pouZivani Nabidky spole¢nosti DS, a proto je odpovédny
za dodrZeni vedkerych PouZitelnych pravnich pfedpisi pro ochranu
udajl, a to zejména véetné (i) pfedavani Osobnich ddajd, (ii) informaci
subjektd (dajl a (iii) prav subjektll Udaji na pfistup, Gpravu a mazani.
Spoleénost DS, jakoZto zpracovatel Udaji, bude shromazdovat,
uchovavat a zpracovavat Osobni daje v souladu se Smiouvou.

[15. Rizné |

15.1 Objednévky. Néakupni podminky Zakaznika v Zadném pfipadé
nenahrazuji, nedoplfiuji ani jinak neméni podminky této Smlouvy.

15.2 Komunikace. Pokud neni v této Smlouv& uvedeno jinak, véechna
oznameni pozadovana dle této Smiouvy musi byt v pisemné forms,
v anglitiné nebo v jazyce specifikovaném v Podminkéach specifickych.pro
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date delivered in person or by express courier service, (ii) three (3) days after
sending the notice if sent by certified or registered mail, or (iii} the date sent
by confimed facsimile, addressed to the parties at their address in the
Transaction Documents, or at such other address as either party may
designate to the other by notice served as hereby required, or contained in
the relevant order form. For Online Services, notices may also be delivered
by DS by email and deemed to have been given twenty-four (24) hours after
the time such email is sent to Customer. For DS Offerings ordered on the DS
web store, notices shall be delivered pursuant to the process defined on such
DS web store.

15.3 Force Majeure. Neither party hereto shall be liable for any default in
the performance of its obligations under this Agreement resutting from (i) a
case of force majeure as defined by the law governing this Agreement and
the courts in such jurisdiction, or (ii) the following causes: strikes (whether
previously announced or not), war (declared or not), riots, govemmental
action, acts of terrorism, acts of God (fire, flood, earthquake, etc.), or any
electrical, utility or telecommunication outages.

15.4 Third Party Hosting. Customer is authorized to install and use the
Licensed Programs remotely on computers operated by a well-established,
reputable third party service provider, and to appoint such service provider to
operate the hardware and manage the Licensed Programs solely for and on
behalf of Customer; provided however, that (i} only duly authorized users
shall have the right to use the Licensed Programs; (ii) Customer shail enter
into a written agreement with such service provider under which the service
provider agrees that its access to the Licensed Programs is sclely for the
purpose of providing the services mentioned above to Customer and is
otherwise subject fo all of the restrictions and limitations contained in this
Agreement; and (jii) such service provider is not part of a group of companies
which provides products or services competing with DS Offerings. Customer
acknowledges and agrees that the service provider shall be deemed an agent
of Customer. If Customer becomes aware of any aciual or suspected
unauthorized access, use or disclosure of the Licensed Programs, Customer
shall immediately terminate the service provider's access to the Licensed
Programs. Customer shall defend and indemnify DS against any claim,
expense, judgment, damage or loss (including reasonable attomeys’ fees),
which arises out of or in any way relates to any such service provider's access
to or use of the Licensed Programs.

15.5 Severability. If any provision of this Agreement is found by a court of
competent jurisdiction or arbitrator fo be illegal, void or unenforceable, the
other provisions shall remain in full force and effect, and the affected provision
will be modified so as to render it enforceable and effective to the maximum
extent possible in order to effect the original intent of the parties.

15.6 Transfer, Assignment & Subcontract Any subcontract, assignment,
delegation, or other transfer (including without limitation, by way of merger,
acquisition, divestiture, or change of confrol or contribution in kind) of this
Agreement or any of Customer's rights, duties, benefits or obligations
hereunder is subject to DS's prior written approval. Any attempt to do so
without such consent is void. Any approved transfer of licenses may be
subject to an adjustment charge. This Agreement shall be binding upon, and
inure to the benefit of DS and its successors and assigns.

15.7 Amendments & Non-Waiver, No waiver, alteration, modification, or
cancellation of any of the provisions of this Agreement shall be binding unless
made by written amendment signed by both parties. A party's failure at any
time to require performance of any provision hereof shall in no manner affect
its right at a later time to enforce that or any other provision.

danou zemi a povaZuji se za doruéend: (i) v den jejich osobniho dorudeni
nebo doruGeni expresni kurymi sluzbou, (il) tfi (3) dny po odesléni
oznameni ovéfenou nebo doporuenou zasilkou nebo (iif) v den odesfani
potvrzenym faxem, adresovand smiuvnim strandm na jejich adresu
uvedenou v Transakénim dokumentu nebo jinou adresu, kterou kterakoli
ze stran miZe sdélit druhé strané oznédmenim podle zde uvedenych
pozadavk(i nebo uvedenym na pfisludné objednévce. V pfipadé Online
sluzeb mize oznameni dorucovat spoleénost DS také e-mailem, pficemz
takové zpravy budou povaZovany za doruéené dvacet &tyii (24) hodin
poté, co jsou odeslany Zakaznikovi. V pfipadé Nabidek spolecnosti DS
objednanych ve webovém obchodé spoletnosti DS se oznémeni doruduji
postupem stanovenym v tomto webovém obchodé spoleénosti DS.

15.3 Vy$8i moc. Zadna ze smluvnich stran neni odpovédn4 za jakékoli
nepinéni svych zavazkii na zakladé této Smlouvy v disledku (i) pisobeni
vy$3[ moci podle definice uvedené v pravu, kterym se fidi tato Smiouva,
a definice prislusnych soud( nebo (ii) nasledujicich pficin: stavek (pfedem
ohlésenych & nikoliv), valky (vyhladeni ¢i nikoliv), nepokoju, viadnino
zésahu, teroristickych &ind, vy$8i moci (ohné, povodné, zemétfeseni
apod.) nebo jakychkoli vypadkl elektrické energie, technickych nebo
telekomunikaénich sluZeb.

15.4 Externi hosting. Zakaznik je opravnén nainstalovat a pouZivat
Licencované programy vzdalené na poditabich provozovanych
zavedenym, renomovanym extemnim poskytovatelem sluzeb a povéiit
tohoto poskytovatele sluZeb provozovanim hardwaru a spravou
Licencovanych program{ vyluéné pro Zakaznika a jeho jménem, s tim
vlak, Ze (i) pravo pouzivat Licencované programy maji pouze fadné
opravnéni uzivatelé; (i) Zakaznik uzavie pisemnou dohodu s timto
poskytovatelem sluzeb, na jejimz zékladé se tento poskytovatel sluzeb
zavaze, Ze jeho phstup k Licencovanym programim je vyhradné za
licelem poskytovani vy8e uvedenych sluzeb Zakaznikovi, a jinak se na
ngj vztahuji vechna omezeni uvedend v této Smiouvé a (iii) tento
poskytovatel slueb neni soucasti skupiny spolecnosti, ktera nabizi
vyrobky & sluZby pfedstavujici konkurenci pro Nabidku spolednosti DS.
Zakaznik bere na védomi a souhlasi, Ze tento poskytovatel sluzeb bude
povaZovan za zastupce Zakaznika. Pokud se Zakaznik dozvi o jakémkoli
skutecném nebo domn@lém neopravnéném pristupu, pouZivani nebo
poskytnuti Licencovanych programi, je povinen okamzité ukonit pfistup
tohoto poskytovatele sluZeb k Licencovanym programim. Zakaznik je
povinen branit a odSkodnit spolenost DS proti veSkerym narokim,
vydajlim, rozsudkiim, Skodam nebo ztrétam (véetné pfiméfenych odmén
pravniktim), ke kterym dojde v disledku jakéhokoli pfistupu tohoto
poskytovatele sluzeb k Licencovanym programim nebo jejich pouZivani
timto poskytovatelem sluzeb nebo v jakékoli souvislosti s tim.

15.5 Oddélitelnost. V pfipadé, Ze prislusny soud nebo rozhodce zjist,
Ze jakékoli ustanoveni této Smiouvy je nezakonné, neplatné nebo
nevymahatelné, zistanou ostatni ustanoveni plné v platnosti a (¢innosti
a dotyéné ustanoveni bude upraveno tak, aby bylo v maximélni mozné
mife vymahatelné a U&inné, aby vyjadfovalo plivodni zamér smiuvnich
stran.

15.6 Pfevod, postoupeni a subdodévky. Jakakoli subdodavatelska
smiouva, postoupent, delegovani nebo jiny prevod (jako napfiklad formou
fuze, akvizice, odprodeje nebo zmény ovladani nebo nepenéiniho
vkiadu) této Smiouvy nebo jakychkoli prav, povinnosti, vyhod nebo
zévazkl Zakaznika vyplyvajicich z této Smlouvy vyZaduji pfedchozi
pisemny souhlas spoleénosti DS. Jakykoli pokus uginit to bez uvedeného
souhlasu je neplatny. Jakykoli povoleny pfevod licenci miZe podiéhat
manipulaénimu poplatku. Tato Smlouva je zavazna pro Spole€nost DS a
jeji nastupce a nabyvatele a plisobi v jejich prospéch.

15.7 Dodatky a nezfeknuti se prav. Zadné zieknuti se prav, Uprava,
zména nebo zruseni jakychkoli ustanoveni této Smiouvy neni zavazné,
pokud neni uginéno formou pisemného dodatku podepsaného obéma
smiuvnimi stranami. NevyZzadovani pinéni jakéhokoli ustanoveni téio
Smilouvy kdykoli kteroukoli ze smluvnich stran neméa Zadny viiv na jeji
pravo vymahat toto nebo jakékoli jiné ustanoveni pozdéji.
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15.8 Entire Agreement; Order of Precedence. This Agreement comprises
the complete agreement between the parties relating to the subject matter
hereof and supersedes all prior and contemporaneous  proposals,
agreements, understandings, representations, purchase orders and
communications, whether oral or written. If there is a discrepancy,
inconsistency or contradiction between any OST and these General Terms,
the provisions of the corresponding OST shall prevail, but solely with respect
to those DS Offering described in such OST, Any future OST will not, on an
overall basis, with respect to any DS Offerings obtained by Customer under
this Agreement, result in a material increase in the Customer's liabilities and
obligations under these General Terms, or a material decrease in DS's
liabilities or obligations under these General Terms. Customer confirmss that
it (i) has full knowledge of all terms herein and those incorporated herein by
reference, (fi) agrees to be bound by and to comply with such terms, and (i}
in entering into this Agreement, has not relied upon the future availability of
functionality or product updates with respect to any DS Offering. The terms
of this Agreement shall have no force or effect with respect to any claim based
on the use of any intellectual property rights of DS outside the scope of the
rights expressly granted and/or provided herein.

15.9 Language. This Agreement is provided in English and may be
provided, for informational purposes only, in a language other than English,
The English version shall be the only binding and enforceable version of this
Agreement,

15.10 Headers. Headings in this Agreement are for convenience only and
shall not affect the meaning or interpretation of any provision of this
Agreement.

15.11 DS may assign, delegate, subcontract or otherwise transfer any of its
rights or obligations hereunder, in whole or in part, without Customer's
consent,

15.12 Survival. The following sections of these General Terms shall survive
termination or expiration thereof: Sections 1,2.2,4.2, 5, 6.2, 7, 8, 9.4, 10.1,
10.2, 104, 11, 12, 13, 14 and 15 and terms identified as surviving in the
Country Specific Terms.

15.13 Governing law and jurisdiction. The goveming law and jurisdiction
are set forth in the Country Specific Terms.
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15.8 Cela smlouva, pofadi. Tato Smlouva predstavuje Uplnou dohodu
smiuvnich stran ohledné jejiho predmétu a nahrazuje vSechny pfedchozi
a soucasné pisemné nebo Gstni navrhy, smiouvy, ujednani, prohlasent,
objednévky a sdéleni. V pfipadé odchylek, nesrovnalosti nebo rozporu
mezi jakymikoli OST a témito VSeobecnymi podminkami plati ustanoveni
pfisiusnych QST, ale pouze pro pFislusnou Nabidku spolegnosti DS
popsanou v téchto OST. Zadné budouci OST nebudou mit za nasledek
obecné ve vztahu k jakékoli Nabidce spolecnosti DS ziskané Zakaznikem
na zakladé této Smlouvy podstatné zvySeni zavazk( a povinnosti
Zakaznika podie téchto Veabecnjch podminek nebo podstatné sniZeni
zévazk( a povinnosti spoleénosti DS podie tachto VSeobecnych
podminek. Zakaznik potvrzuje, Ze (i) je piné seznamen se viemi
podminkami uvedenymi v této Smiouvé a podminkami zahmutymi do této
Smiouvy formou odkazu, (ji) souhlasi, Ze bude vazan témito podminkami
a bude je dodrZovat, a (i) pfi uzavirani této Smiouvy nespoléhal na
budouci dostupnost funkénosti nebo aktualizace produktu ve vztahu
k jakekoli Nabidce spolecnosti DS. Podminky této Smiouvy nejsou platné
ani (¢inné ve vztahu k Zadnému naroku zalofenému na pouZivani
jakychkoli prav duSevniho viastnictvi spoletnosti DS nad ramec prav
vyslovné udélenych anebo stanovenych v této Smiouve.

159 Jazxyk. Tato Smlouva je poskytnuta v anglickém jazyce a pro
informaci méZe byt poskytnuta i v jiném jazyce. Anglicka verze je jedina
Z&vazna a vymahatelna verze této Smiouvy.

15.10 Nadpisy. Nadpisy v této Smlouvé jsou uvedeny pouze pro
prehlednost a nemaji viiv na vjznam nebo vyklad jakychkoli ustanoveni
této Smiouvy.

18.11 Spoletnost DS je oprévnéna postoupit, delegovat, zadat formou
subdodavky nebo jinym zpisobem prevést kterakoli ze svych prav nebo
povinnosti vyplyvajicich z této Smiouvy, a to veelku nebo &asteéns, bez
souhlasu Zakaznika,

15.12 Pretrvani platnosti, Nasledujici &lanky t&chto V3eobecnych
podminek zstavaji v platnosti po ukoneni nebo uplynuti platnosti této
Smiouvy: élanky 1,2.2,4.2,5,6.2, 7, 8,94, 10.1, 10.2, 10.4, 11, 12, 13,
14 2 15 a podminky aznadené v Podminkach specifickych pro danou zemi
jako pretrvavajici.

15.13 Rozhodné prévo a jurisdikce. Rozhodné pravo a jurisdikce jsou
stanoveny v Podminkach specifickjch pro danou zemi.
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COUNTRY SPECIFIC TERMS CONDIZIONI SPECIFICHE PER PAESE PODMINKY
SPECIFICKE PRO DANOU ZEMI

| TERMS SPECIFIC TO EMEA |

Payment Terms - In addition to the provisions of Section 4.2.1 of the General
Terms, the following shall apply:
Unless otherwise agreed to in writing by DS, Customer shall pay all
invoices by wire transfer within thirty (30) days from the date of invoice.

Late Payments — In addition to the provisions of Section 4.2.2 of the General
Terms, the following shall apply:
Customer shall pay interest for late payment at a rate of twelve (12)
percent per year on all sums unpaid at the due date, pius an amount of
forty (40) Euros, which shall be increased if the recovery costs incurred in
collecting the unpaid sums exceed such amount.

Taxes ~ In addition to the provisions of Section 4.2.3 of the General Terms,

the following shall apply:
All prices are exclusive of taxes. Customer shall be responsible for
payment of any and all taxes, including fees, duties, excises, import VAT,
or similar charges of any nature whatscever, now in force or enacted in
the future, that are levied, assessed, charged, withheld, or collected for or
in connection with the transfer or usage, to the extent authorized
hereunder, of the DS Offerings provided hereunder or otherwise arising in
connection with this Agreement, but excluding domestic taxes based on
DS'’s net income.
If Customer is required to withhold, deduct, or pay for any tax from the
amount of fees to be paid under this Agreement, then Customer shall pay
such additional amount to DS as is necessary to ensure that DS receives
a sum equal to what would have been received had no such withholding,
deduction or payment been required.

Interoperability — In addition to the provisions of Section 5.1 of the General

Terms, the following shall apply:
Except to the extent permitted by applicable iaw, Customer shall not
modify, adapt, reverse engineer, decompile, disassemble, or otherwise
translate all or part of the DS Offerings. In the event Customer wishes to
ensure the interoperability, within the limits of its authorized use as defined
in Section 2 of these General Terms, of the DS Offerings with other
computer software or with equipment under conditions provided for by law
{including without fimitation laws implementing the directive 2009/24/EC
of the European Parliament and of the Council of 23 April 2009 on the
legal protection of computer programs), Customer must ask DS for a
license to use standard interfaces, exclusively for internal use to achieve
interoperability. DS will grant Customer a license to use the standard
interfaces at the then current prices and contractual conditions of DS or,
if standard interfaces are not available, DS, for a fee, may provide
Customer with the necessary information to permit imteroperability.
Customer is not authorized to give access to these interfaces to any
person other than its authorized users (as defined in the OST).

Governing Law and Jurisdiction ~ In addition fo the provisions of Section

15.13 of the General Terms, the following shall apply:
This Agreement shall be governed and construed in accordance with the
laws of France. (a) The Commercial Court of Paris (“Tribunal de
Commerce de Paris”) shail have exclusive jurisdiction to hear any dispute
arising out of or in connection with the interpretation and/or performance
of this Agreement, however, the parties acknowledge and agree that in the
event that the subject matter of any such dispute is Intellectual Property,
DS shall have the right to bring any such dispute before the French Civil
Court having jurisdiction pursuant to the French Code of Civil Procedure
("Code de Procédure Civile"). (b) Customer acknowledges and agrees that
the paragraph immediately above shall not prevent, restrict or otherwise
limit in any manner, DS's rights to seek equitable remedies, including
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[ PODMINKY SPECIFICKE PRO OBLAST EMEA |

Platebni podminky - Kromé ustanoveni &lanku 4.2.1 V3eobecnych
podminek plati nasledujici:
Pokud neni jinak pisemné odsouhlaseno spolednosti DS je Zakaznik
povinen uhradit vSechny faktury prevodem do tficeti (30) dnli od data
vystaveni faktury.

Prodieni s plathou - Kromé ustanoveni élanku 4.2.2 V8eobecnych podminek
plati nasledujici:
Zakaznik je povinen zaplatit rok z prodleni ve vysi dvanacti (12) procent
p.a. ze viech &astek nezaplacenych do dne splatnosti, plus éastku Etyficet
(40) EUR, kterd bude zvySena, pokud naklady vzniklé pifi vymahani
nezaplacenych Castek tuto astku prevysi.

Dané - Kromé ustanoveni Clanku 4.2.3 VSeobecnych podminek nplati

nasledujici:
V&echny ceny jsou uvadény bez dané. Zakaznik je odpovédny za uhrazeni
veskerych dani, véetné poplatkl, cel, spotfebnich dani, dovozni DPH a
podobnych poplatk jakékoli povahy, které jsou nyni v platnosti nebo budou
zavedeny v budoucnu, kieré jsou uvaleny, vyméfeny, udtovany, sraZeny
nebo vymahany za Nabidky spole¢nosti DS poskytnuté na zakladé této
Smiouvy nebo v souvislosti snimi nebo jinym zplsobem vzniklé
v souvislosti s touto Smlouvou, ale bez tuzemskych dani vychazejicich
s Cistych pfijmb spoleénosti DS.
V pfipadé, Ze je Zakaznik povinen srazit, odedist nebo zaplatit jakoukoli dar
z vy$e poplatk(i placenych na zéklad2 této Smiouvy, zaplati Zakaznik tuto
dodatetnou ¢astku spoleénosti DS podle potfeby, aby bylo zajisténo, Ze
spolecnost DS obdrZi &astku odpovidajici vysi, ktera by byla zaplacena,
kdyby uvedené srazky, odpotty nebo platby nebyly pozadovany.

Interoperabilita - Kromé ustanoveni Elanku 5.1 VSeobecnych podminek plati

nasledujici:
Pokud to neni povoleno platnymi zakony, neni Zakaznik opravnén
modifikovat, pfizpdsobovat, zpétné analyzovat, dekompilovat, rozebirat
nebo jinak pfevadét Nabidky spoleénosti DS nebo jejich ¢asti. V pfipadé,
e si Zakaznik pieje zajistit v ramci svého opravnéného pouZivani podle
definice uvedené v Elanku 2 téchto VSeobecnych podminek interoperabilitu
Nabidek spole¢nosti DS s jinym poditadovym softwarem nebo zafizenim za
podminek stanovenych zakonem (jako jsou napiiklad z&kony
implementujici smémici Evropského parlamentu a Rady €. 2009/24/ES ze
dne 23. dubna 2009 o pravni ochrané poéitaovych programi), musi
Zékaznik poZadat spolecnost DS o licenci k pouZivani standardnich
rozhrani, a to vyhradné pro vnitini pouliti za Géelem dosazeni
interoperability. Spolenost DS udéli Zakaznikovi licenci na pouzivani
standardnich rozhrani za cenu podle aktuainé piatného ceniku a smiuvnich
podminek spoleénosti DS nebo, pokud standardni rozhrani nejsou k
dispozici, miize spoletnost DS za poplatek poskytnout Zakaznikovi
potfebné informace pro umoznéni interoperability. Zékaznik neni opravnén
umaZnit pfistup k témto rozhranim 2adné osobé kromé svych opravnénych
uZivateld (podle definice uvedené v OST).

Rozhodné pravo a jurisdikce - Kromé ustanoveni ¢lanku 15.13

Véeobecnych podminek plati nasledujici:
Tato Smlouva se fidi a vyklada v souladu se zakony Francie. (a) Soud
vyhradné pfisludny k feSeni veskerych sporll vzniklych z vykladu a/nebo
pinéni nebo v souvislosti s vykiadem a/nebo pinénim této Smiouvy je
Obchodni soud v Pafizi (,Tribunal de Commerce de Paris®), nicméné
smiuvni strany berou na védomi a souhlasi, Ze v pfipadé, ze pfedmétem
jakéhokoli takového sporu je dudevni viastnictvi, je spolecnost DS
oprévnéna postoupit tento spor francouzskému obganskému soudu
s jurisdikci podle francouzského ob&anského soudniho fadu (,Code de
Procédure Civile?). (b) Zakaznik bere na védomi a souhlasi, ze
bezprostiedné pfedchazejici odstavec Zadnym zplisobem nebrani ani jinak
neomezuje prava spolednosti DS Zadat spravedlivé prostiedky véetné

CONFIDENTIAL 13/15




injunctive relief before any competent court in any jurisdiction. predbéZného pfikazu pred jakymkoli pisluSnym soudem v jakékoli

jurisdikci.

PODMINKY SPECIFICKE PRO EVROPSKY
HOSPODARSKY PROSTOR

TERMS SPECIFIC TO THE
EUROPEAN ECONOMIC AREA

Definice — Kromé ustanoveni ¢lanku 1 Veobecnych podminek plati

Definitions - In addition to the provisions of Section 1 of the General Terms,
néstedujici ustanoveni:

the following shall apply:

CLOSA (indirect) - Czech Republic — Czech - V12.1.1

Applicable Data Protection Legislation means as from 25 May 2018,
the Regulation (EU) 2016/679 (General Data Protection Regulation) and
any delegated and implementing acts adopted in accordance with the
General Data Protection Regulation and the memberstate's laws
specifying the provisions of the General Data Protection Regulation
applicable to the Processing implemented.

Personal Data means any kind of information relating to an individual
about whom information is collected which can, individually or together
with other information on the individual, lead to directly or indirectly
identifying such individual.

Sub-Processor means any Processor appointed by DS or by any other
Sub-Processor of DS which receives, from DS or from any other Sub-
Processor of DS, Personal Data for the sole and exclusive purpose to
Process activities to be carried out on behalf of Customer in accordance
with the terms of this Agreement and the terms of a written subcontract

“Controller”, ‘Data Subject’, “Personal Data”, ‘Process/Processing”
“Processor” and “Personal Data Breach” shall have the same meaning
as in the Applicable Data Protection Legislation

Data Privacy - In addition to the provisions of Section 14, the following shall
apply as from May 25t 2018,

Location of Data Processing. In order for DS to provide the Online
Services and the Support Services, Customer appoints DS as Processor
and agrees that Personal Data provided by Customer (Customer’s
Personal Data) may be transferred to, stored, accessed and Processed in
any country in which DS or its subcontractors are located. DS will ensure
that the same data protection obligations as set forth in the Agreement
shall be imposed on the Sub-Processors by way of a contract and/or the
standard contractual clauses from the European Commission in such a
manner that the Processing will meet the requirements of the Applicable
Data Protection Legislation,

DS Obligations. DS, as a Processor, will:

- to the maximum extent permitted by applicable law and for the
duration of use of the DS Offerings, process Customer’s Personal
data in accordance with this Agreement, and Customer's written
reasonable instructions, which shall in all circumstances be
consistent with such Agreement;

- ensure that the persons who are authorized to Process Customer's
Personal Data are bound themselves by an appropriate obligation
of confidentiality;

- reasonably assist Customer in ensuring compliance with its
obligations as a Data Controller regarding sections 32 to 36 of the
General Data Protection Regulation, taking into account the nature
of Processing as described in the Agreement. If DS has reason to
believe or is convinced that a Personal Data Breach impacting
Customer has occurred, DS will (i) notify the incident to Customer
without undue delay after becoming aware of such Personal Data
Breach, (i) provide Customer with available information allowing it
to comply with ifs notification obligations with competent
supervisory authority;

- reasonably assist Customer to fulfil its obligations in response to
requests from Data Subjects to exercise their rights under
Applicable Data Protection Legislation in a manner consistent with
the use of the DS Offerings and DS's role as a Processor.

Poutitelnymi pravnimi pfedpisy pro ochranu ddaji se od 25. kvétna
2018 rozumi Nafizeni (EU) 2016/679 (obecné nafizeni o ochrané
osobnich dajd) a jakékoliv delegované & provadéci zakony pfijaté
v souladu s Obecnym nafizenim o ochrané osobnich Gdajii a zakony
Glenského statu specifikujici ustanoveni Obecného nafizeni o ochrané
osobnich Udajii platné pro realizované Zpracovani.

Osobnimi Gdaji se rozumi jakykoliv druh informaci tykajici se urgité
osoby, o kieré jsou informace shromazdovany, pidemz tyto informace
mohou - samostaind ¢i ve spojeni s jinymi informacemi o dané osobé -
pfimo &i nepfimo wést k identifikaci dané osoby.

Diltim zpracovatelem se rozumi jakykoliv Zpracovatel jmenovany
spolecnosti DS nebo jakymkoliv jinym Diléim zpracovatelem spolednosti
DS, ktery od spelecnosti DS nebo jakehokoliv jiného Diléiho zpracovatele
spole¢nosti DS obdrzi Osobni Udaje, a to vyhradné a pouze za Uéelem
Zpracovatelskych Cinnosti, které maji byt realizovany jménem Zkaznika
vsouladu s podminkami této Smlouvy a podminkami pisemné diléi
smiouvy.

Vyrazy ,Spravce’, ,Subjekt Gdaji*, ,Osobni Gdaje*, Zpracovavat /
Zpracovani‘, Zpracovatel“ a ,Porueni osobnich udaji* budou mit
stejny vyznam jako v Pouzitelnych pravnich piedpisech pro ochranu
Udajd.

Ochrana osobnich Gdaji - Kromé ustanoveni &lanku 14 se od 25. kvétna
2018 uplatni nasledujici ustanoveni.

Misto zpracovani osobnich udaji. Aby mohla spolecnost DS
poskytovat Online shiby a Podpiimé sluzby, jmenuje Zakaznik
spoleénost DS Zpracovatelem a souhlasi, Ze Osobni (daje poskytnuté
Zakaznikem (Osobni Odaje Zakaznika) mohou byt predavany,
uchovavany, pouivany a Zpracovavany v jakékoliv zemi, ve které se
spole¢nost DS nebo jeji subdodavatelé nachazi. Spolegnost DS zajisti,
Ze vsouvislosti s Dilgimi zpracovateli budou uplatiiovany stejné
povinnosti v oblasti ochrany Udajl, jako jsou stanoveny v této Smiouvé, a
to na zakladé smlouvy a/nebo standardnich smiuvnich doloZek Evropske
komise tak, aby Zpracovani splfiovalo poZadavky PouZitelnych pravnich
predpisti pro ochranu (dajq,

Povinnosti spolecnosti DS. Spolecnost DS bude - jakoZto Zpracovate!:
- Vmaximalnim rozsahu povoleném die platnych pravnich predpisii
a po dobu uZivani Nabidek spoleénosti DS zpracovavat Osobni
Udaje Zéakaznika vsouladu stouto Smiouvou a piiméfenymi
pisemnymi pokyny Zakaznika, které budou za vdech okolnosti
v souladu s touto Smlouvou;
Zajidtovat, Ze osoby, které jsou opravnény Zpracovavat Osobni
{daje Zakaznika, jsou vazany povinnosti zachovavat micenlivost;

- Poskytovat Zakaznikovi pfiméfenou souinnost pii zajistani plnéni
jeho povinnosti Spravce udaji dle &lankd 32 az 36 Obecného
nafizeni o ochrand osobnich (dajl, a to ve svétle povahy
Zpracovani uvedeného ve Smlouvé. Pokud ma spolednost DS
divod se domnivat &i je pFesvéddena, ze doSlo k Poruseni
osobnich udaji s dopadem na Zakaznika, je spolednost DS
povinna (i) dany incident nahtésit Zakaznikovi neprodiené poté, co
se o daném Poruseni osobnich (dajii dozvi, (i} poskytnout
Zakaznikovi dostupné informace, které by mu umoznily spinit jeho
oznamovaci povinnosti u pfislu$ného organu dozoru;

- Poskytovat Zakaznikovi pfiméfenou sou&innost pfi zajisténi pinéni
jeho povinnosti vreakci na Zadosti Subjektd Gdajl ve véci
uplatfiovani jejich prav dle PouZiteinych pravnich pfedpisi pro
ochranu Udaj, a to zplsobem, ktery je v souladu s pouzivanim
Nabidek spolegnosti DS a funkci Zpracovatele spoleénosti DS.
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- make available to Customer all necessary information in its
possession to demonstrate Customers compiiance with its
obligations provided for by the Applicable Data Protection
Legislation and reflected in this section and, in case compliance
with Applicable Data Protection Legislation cannot be evidenced
through the appropriate documentation provided by DS, allow for,
an audit. Such audit will be (i) notified to DS in writing at least thirty
(30) days in advance by indicating its scope which shail be limited
to assess Customers compliance where the documentation
provided by DS is not relevant (ii) conducted by an independent
auditor mandated by Customer at Customer's costs and performed
not more than once every twelve (12) months;

- keep a list of the Sub-Processors that wilt be involved in the
Processing of Customer's Personal Data due to the Processing
activities implemented on behalf of Customer and inform Customer
of any intended changes concerning the addition or replacement of
other Sub-Processors, thereby giving the Customer the opportunity
to object to such changes. Customer will be notified at least 15
(fifteen) days in advance before authorizing any new Sub-
Processor to Process Customer's Personal Data with a mechanism
to obtain notice of that update, except in case of emergency.
Customer may reasonably object to DS's use of a new Sub-
Processor if () such new Sub-Processor Processes Customer's
Personal data, (i) Customer demonstrates it has a legitimate
interest, and notifies DS in writing, within fifteen (15) days after
receipt of the notification, it being specified that in the absence of
an objection from Customer, the Sub-Processor is deemed to be
accepted by Customer. If Customer notifies its objection related to
the new Sub-Processor within the above timeframe, Customer may
terminate the DS Offering impacted by this change of Sub-
Processor before the end of the notice period of fifteen {15) days
after receipt of the notification;

- upon termination or expiration of the Agreement, delete or return
all Customer's Personal Data to Customer, at Customer's choice,
and deiete all existing copies, in accordance with the terms and
timelines of such Agreement, except where applicable law requires
retention of such Customer's Personal Data or where such
Customer's Personal Data is necessary for proof purposes during
the applicable statute of limitation,

- Zékaznikovi zpfistupiiovat vSechny nezbytné informace, kieré

bude mit k dispozici, aby prokazala pinéni povinnosti Zakaznika
dle PouZitelnych pravnich piedpist pro ochranu Gdajii a die tohoto
¢lanku, a v pfipadech, kdy pinéni povinnosti dle Pouzitelnych
pravnich pfedpisd pro ochranu Udaji nelze prokazat
prostfednictvim vhodné dokumentace poskytnuté spolegnosti DS,
umoznit kontrolu (audit). Takovyto audit bude (i) spoleénosti DS
pisemné oznémen alespon tiicet (30) dni pfedem, s uvedenim
jeho rozsahu, ktery bude omezen na posouzeni pinéni povinnosti
ze strany Zakaznika v pfipadech, kdy dokumentace poskytnuta
spoleCnosti DS neni relevantni (i) realizovan nezavislym
auditorem povéfenym Zakaznikem, na naklady Zakaznika, a
proveden maximéiné jednou za dvanact (12) mésic(;
Vést seznam Diléich zpracovatell, ktefi se budou podilet na
Zpracovani Osobnich Udajl  Zakaznika v souvisiosti se
Zpracovatelskymi ¢innostmi realizovanymi jménem Zakaznika, a
informovat Zakaznika o jakychkoliv zamyslenych zménach
tykajicich se dopindni & vymény jinych Dilgich zpracovateld, a tim
Zakaznikovi umoZnit vznést v souvislosti s danymi zménami
namitky. Zakaznik bude informovan alespoii patnact (15) dni pred
povéfenim  pfipadného  nového  Diléiho  zpracovatele
Zpracovavanim Osobnich Udaji Zakaznika, a to zpiisobem
umoziujicim oznameni dané zmény; vyjimkou je stav nouze.
Zékaznik mize divodn& namitat v(&i pouZiti noveho Diléiho
zpracovatele ze strany spolecnost DS, pokud (i) takovyto novy Dilgi
zpracovatel Zpracovava Osobni udaje Zakaznika, (ji) Zakaznik
prokaZe, Ze ma legitimni zajem a pisemné informuje spoleénost DS
do patnacti (15) dni od piijeti daného oznameni, pficemz se ma za
to, Ze pokud Zakaznik namitky nevznese, povazuje se dany Diléi
zpracovatel ze strany Zakaznika za akceptovaného. Pokud
Zakaznik v ramci vySe uvedené thity vznese své namitky tykajici
se nového Diléiho zpracovatele, mlze Zakaznik ukonéit Nabidku
spolelnost DS dotenou touto zménou Diléiho zpracovatele pred
koncem vypovédni thiity v délce patnacti (15) dnti od pfijeti daného
oznameni;

- Po ukongeni ¢i uplynuti platnosti Smiouvy vymaze & Zakaznikovi
vréti vBechny Osobni (idaje Zakaznika, dle uvazeni Zakaznika, a
vymaze v8echny stéavajici kopie v souladu s podminkami takovéto
Smiouvy - s vyjimkou pfipadd, kdy platné pravni predpisy vyzaduji
uchovani danych Osobnich Udajt Zakaznika nebo kdy jsou dané
Osobni (daje Zakaznika nezbytné pro dikazni Géely béhem platné
zakonné |hity.

TERMS SPECIFIC TO CZECH REPUBLIC ONLY

PODMINKY SPECIFICKE POUZE PRO CESKOU
REPUBLIKU

If there is a discrepancy, inconsistency or contradiction between the terms
specific to EMEA and/or to European Economic Area and the terms specific
to Czech Republic below, the terms specific to Czech Republic shall apply:

Notices - In additior to the provisions of Section 15.2 of the General Terms
the following shall apply:
Unless otherwise specified in this Agreement, ali notices required
hereunder shall be in writing, in Engfish or in Czech.

CLOSA (indirect) - Czech Republic — Czech - V12.1.1

Vpfipadé odchylek, nesrovnalosti nebo rozporu mezi podminkami
specifickymi pro oblast EMEA a nize uvedenymi podminkami specifickymi pro
Ceskou republiku plati podminky specifické pro Ceskou republiku:

Komunikace - Kromé ustanoveni &lanku 15.2 V&eobecnych podminek plati
nasledujici:
Pokud neni v této Smiouvé uvedeno jinak, viechna oznameni pozadovana
na zakladé této Smiouvy musi byt v pisemné formé, v anglickém nebo
Ceském jazyce.
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